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OFFICE SPACE

Il design è un processo creativo che nasce da 
un’esigenza collettiva concreta. Negli ultimi anni 
si è evoluto il modo in cui utilizziamo gli ambienti 
lavorativi; le esigenze a cui il design è chiamato a 
rispondere sono quindi cambiate. Ci siamo liberati 
da una rigidità mentale che penalizzava il mondo
office, organizzato per compartimenti stagni, con 
strutture predefinite che rendevano difficile la 
condivisione. Emerge  così la necessità di creare 
ambienti flessibili, aperti, che favoriscano gli scambi 
e le interazioni; ambienti che promuovano 
un’atmosfera di serenità, in cui la comunicazione 
con l’altro non sia solo necessaria ma anche 
soddisfacente. Siamo consapevoli che la qualità 
dello spazio in cui ci troviamo influisce su ogni 
cosa, dalla salute al lavoro, dalla creatività alla 
collaborazione. Le sedute Diemme sono diverse 
per forma e funzione, ma nella loro specificità
lavorano insieme per dare vita a uno spazio 
unico e innovativo.

Design is a creative process that arises from a concrete collective need. Over the last few years, the way we use working environments has evolved; 
therefore the ways in which designers have been commissioned have also had to change. We freed ourselves from that mental rigidity that used 
to penalize the office world, organized by watertight compartments, with pre-defined structures that made sharing difficult. Thus emerges the need 
to create flexible, open workspaces that favour exchanges and interaction; spaces that promote an atmosphere of serenity, in which communication 
with others is not only necessary but also satisfying. We are aware that the quality of the space we are in affects everything from health to work, 
from creativity to collaboration. Diemme chairs are different in shape and function, but in their own specific way they combine to create a unique 
and innovative workspace.

Le design est un processus créatif né d’un besoin collectif concret. Ces dernières années, la façon d’utiliser les environnements de travail a 
évolué; les besoins auxquels le design est appelé à répondre ont donc changés. Nous nous sommes libérés d’une rigidité mentale qui pénalisait le monde 
du bureau, organisé par des compartiments fermés, avec des structures prédéfinies qui rendaient le partage difficile. Ainsi émerge la nécessité de 
créer des environnements flexibles et ouverts qui favorisent les échanges et les interactions; des environnements qui favorisent une atmosphère de 
sérénité, dans laquelle la communication avec l’autre est non seulement nécessaire mais également satisfaisante. Nous sommes conscients que la qualité 
de l’espace dans lequel nous nous trouvons affecte tout, de la santé au travail, de la créativité à la collaboration.

“Siamo consapevoli che
la qualità dello spazio in cui ci troviamo 
influisce su ogni cosa, dalla salute al lavoro, 
dalla creatività alla collaborazione.”



Direzionali
Executive chairs | Chaises exécutives

“Design e progettazione
si aprono a nuove prospettive
su ciò che può essere
uno spazio dedicato all’ufficio, 
dove le persone si possono 
sentire comode e libere, 
proprio come a casa loro. 
Creare lo spazio di lavoro del futuro
attraverso il design e il comfort 
è parte della nostra filosofia.”

“Design and planning open up new perspectives on what an office space can be, where people can feel comfortable and free, just like at home. 
Creating the workspace of the future through design and comfort is part of our philosophy.”

“Le Design et la planification s’ ouvrent à de nouvelles perspectives sur ce qui peut être un espace de bureau, où les gens peuvent se sentir à l’aise et libres, 
comme à la maison. Créer l’espace de travail du futur grâce au design et au confort fait partie de notre philosophie.”
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Disegnata da Giorgio Topan, 
VELVET è una famiglia versatile e sinuosa. 
Trova espressione della sua identità
nella linea del fianco e nella ricchezza 
di dettagli personalizzabili. 
È leggera e sottile ma comunque 
confortevole grazie alla seduta 
ad alta densità. 
Velvet offre due opzioni per il bracciolo:
in alluminio, adatta ad ambienti 
dal gusto contemporaneo, 
e completamente imbottita, per inserirla
con distinzione in contesti più tradizionali.

15VELVET
Arch. Giorgio Topan / 2018



Designed by Giorgio Topan, VELVET is a versatile and slinky family that expresses its identity through its fine profile lines and its wealth of customizable 
details. It is light and slimline but still comfortable thanks to its high density seat. Velvet offers two armrest options: aluminium, suitable for environments 
with a contemporary feel; and fully padded, which fit with distinction into more traditional settings.

Conçu par Giorgio Topan, VELVET est une famille polyvalente et sinueuse qui trouve l’expression de son identité dans la ligne d’un côté et dans la richesse 
des détails personnalisables. Il est léger et fin mais toujours confortable grâce à son assise haute densité. Velvet offre deux options d’accoudoir: en aluminium, 
adapté aux environnements avec un goût contemporain, ou entièrement rembourré, qui s’inscrit avec distinction dans des contextes plus traditionnels.

VELVET



Velvet executive chair / Ikon 330 - 130 - 430 - 230

VELVET
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VELVET

Velvet executive chair / Ikon 1230
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VELVET VELVET
Arch. Giorgio Topan / 2018

struttura
poliuretano rigido e polipropilene

base / alluminio / alluminio verniciato 
nero / legno di frassino  

Ideale per uffici di alta direzione e manageriali e 
per importanti sale riunioni. Schienale caratterizzato 
da un dettaglio di design nella parte laterale che 
può essere evidenziato tappezzandolo di un altro 
colore. Sedile dotato di meccanismo syncron 
autopesante a scomparsa. Braccioli fissi in 
alluminio lucido, verniciati neri o imbottiti e rivestiti. 
Base a 5 razze in alluminio pressofuso lucido su 
ruote gommate e autofrenanti. Versione visitatore 
/ riunione, con schienale medio, basamento a 4 
razze su ruote o piedini, in alluminio lucido o 
laccato nero, a 5 razze in alluminio lucido, o su 4 
gambe in legno di frassino. Versione lounge con 
base 4 razze in alluminio laccato nero con pouf.

Perfect for executive offices and imposing 
boardrooms. The back has a profile design detail 
which can be upholstered in a contrasting colour. 
The seat is in polypropylene with a completely 
hidden snazzy syncro self-adjustment mechanism. 
The fixed arms are in polished aluminium or black 
lacquered, or again padded and upholstered. The 
polished aluminium five-spur base has self-braking 
castors. For the visitor-cum-meeting version, the 
back is medium-height and there is a choice of: 
four-spur polished aluminium or black lacquered 
base on glides or castors; or a five-spur polished 
aluminium base; with four wooden legs in ashwo-
od. The lounge version has a four-spur black 
lacquered aluminium base and is accompanied by 
a footstool.

Idéal pour les bureaux de direction et pour les 
importantes salles de réunions. Le dossier est 
caractérisé par un détail de conception sur le côté qui 
peut être mis en évidence en le recouvrant d'une autre 
couleur. L’ assise est équipée d'un mécanisme 
syncron auto-régulant selon le poids de l’utilisateur. 
Les accoudoirs sont fixes en aluminium poli, peints en 
noir ou rembourrés et recouverts. La base 5 étoiles en 
aluminium poli sur roulettes en caoutchouc et 
auto-freinées, pour la version visiteur / réunion, le 
dossier est moyen et la base peut être à 4 branches 
sur roulettes ou pieds, toujours en aluminium poli ou 
laqué noir, avec 5 rayons en aluminium poli, ou même 
sur 4 pieds en frêne. Enfin également disponible en 
version lounge, sur piètement aluminium 4 étoiles 
laqué noir avec pouf.

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
rigid toughened polyurethane and polypropylene

base: / aluminium / black lacquered aluminium / 
ashwood

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

structure
polyuréthane rigide et polypropylène

base / aluminium / aluminium peint en noir / 
bois de frêne

revêtement
tissu

cuir
simili cuir

68
65

96-109

54

42-55

57

68

65

121-134

79

42-55

60

82

117

79

38

99

54

45

48

82

48

57

73

57

48
73
48

101

54

45

50

57

50
48



 
Disegnata da DorigoDesign, 
la linea di sedute direzionali HALFPIPE 
si compone di due differenti schienali 
combinati con basi, finiture
e rivestimenti diversi.
Grazie alla sua versatilità è adatta
a tutti gli spazi dedicati all’ufficio, 
e le morbide imbottiture offrono
un maggiore comfort. 
Le versioni a schienale basso 
si ambientano elegantemente
in zone d’incontro. Disponibili 
su base a 5 razze in alluminio, 
su telaio 4 lame con meccanismo
di ritorno, o ancora su telaio slitta.

HALFPIPE 25DorigoDesign / 2013



From DorigoDesign, the HALFPIPE line of executive seating consists of two different backrests combined with various bases, finishes and coverings. 
Thanks to its versatility, Halfpipe is suitable for all types of office areas. The plush padding offers even greater comfort. The low-backed versions sit 
elegantly in meeting areas; available on a 5-spur aluminum base, on a 4-blade frame with return mechanism, or on a sled base.

Conçue par DorigoDesign, la gamme de sièges de direction HALFPIPE se compose de deux dossiers différents combinés avec des bases, des 
finitions et des revêtements différents. Halfpipe, grâce à sa polyvalence, convient à tous les espaces dédiés au bureau. Le rembourrage doux offre 
encore plus de confort. Les versions à dossier bas sont élégamment installées dans les zones de réunion; disponible sur piètement aluminium 5 
branches, sur piètement 4 lames avec mécanisme de retour ou sur piètement luge.

HALFPIPE



Halfpipe executive chair / Polo 930 - 850 - 878

HALFPIPE
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Halfpipe executive chair / Polo 850 - 930

HALFPIPE
DorigoDesign / 2013

struttura
acciaio e multistrato di faggio

base alluminio lucido / cromata

La poltrona presidenziale è dotata di un meccanismo 
sincronizzato bloccabile in diverse posizione, con 
regolazione d'intensità in base al peso. La versione 
meeting e visitatore presenta uno schienale basso, 
è disponibile su base a 5 razze in alluminio su ruote 
gommate e autofrenanti oppure su telaio 4 lame 
con meccanismo di ritorno in posizione. Due 
varianti di bracciolo: imbottito per una variante più 
classica o in alluminio lucidato. La versione slitta 
presenta la struttura cromata con braccioli integrati.

The executive armchair has a syncron mechanism 
which assures gaslift regulation and backrest tilt, 
lockable in various positions. The meeting and visitor 
chair has a medium-height back and comes either 
on a five-spur  aluminium base on castors, or on a 
four-blade base with with swivel and return 
mechanism. Two kind of armrests are available: 
upholstered for a classic version, or in polished 
aluminium. The cantilever frame is chromed with 
fixed arms.

Le fauteuil présidentiel se equipé d'un mécanisme 
synchronisé réglable en plusieurs position, avec réglage 
de l'intensité en fonction du poids corporel. La version 
réunion et visiteur a un dossier bas, il est disponible sur 
une base 5 étoiles en aluminium sur roulettes 
caoutchoutées et autofreinées ou sur pietement 4 
branches avec mécanisme de retour en position. Deux 
variantes d'accoudoirs: rembourrés pour une variante 
plus classique ou en aluminium poli. La version traîneau 
a une structure chromée avec accoudoirs intégrés.

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
steel and beech plywood

base: polished aluminium / chromed

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

47

66

65
68 45

53

45

91-104

47-60

44

53

88

46

42

46

42

60

56 49

53

63

88

4547-60

78

66

68 47
65

125-138

structure
acier et contreplaqué de hêtre

base en aluminium poli / chromé

revêtement
tissu

cuir
simili cuir



ARTÙ è la seduta ideale
per ambienti di lavoro attenti
all’eleganza e al rigore formale. 
Dettagli e finiture sono ai massimi livelli.
La preziosa trapuntatura della seduta
si integra con una linea ricca e raffinata
per un insieme esteticamente accattivante
e tecnologicamente avanzato.
Il meccanismo knee-tilt 
permette allo schienale di oscillare
e bloccarsi in diverse posizioni. 
L’ergonomia è garantita 
dalla regolazione di tensione
in base al peso corporeo.

33ARTÙ
Diemme Lab / 2015



ARTÙ is the ideal chair for work environments requiring elegance and formality. Its details and finishes are top quality, the stylish quilting integrates with 
richly refined lines, creating an aesthetically appealing and technologically advanced whole. The knee-tilt mechanism allows the backrest to tilt and also 
lock in different positions. Ergonomics are guaranteed by tension regulation based on body weight.

ARTÙ est le siège idéal pour les environnements de travail élégants et avec une rigueur formelle. Les détails et les finitions sont au plus haut niveau, le 
précieux matelassage du dossier s’intègre à une ligne riche et raffinée, créant un ensemble esthétiquement attrayant et technologiquement avancé. Le 
mécanisme d’inclinaison permet au dossier de se bloquer dans différentes positions. L’ergonomie est garantie par la régulation de la tension en fonction 
du poids corporel.

ARTÙ



Artù executive chair / Polo 838 / Cube 2026 - Jet 9110 / Gorgeous 2140

ARTÙ

37



ARTÙ ARTÙ
Diemme Lab / 2015

struttura
multistrato di faggio 

base alluminio / cromata

Sedia direzionale e presidenziale, con scocca in 
multistrato di faggio e imbottitura in poliuretano 
espanso. Meccanismo alzata a gas o knee-tilt 
bloccabile in più posizioni, con regolatore di 
tensione in base al peso corporeo, meccanismo 
antishock ed elevazione a gas. Base a 5 razze in 
alluminio su ruote gommate e autofrenanti. Braccioli 
fissi imbottiti e rivestiti. Disponibile anche in 
versione visitatore su slitta cromata con braccioli 
fissi cromati.

Executive and manager's chair with beech ply shell 
and polyurethane foam. With gaslift; or with a 
knee-tilt mechanism which allows the back to be 
locked in different positions, weight adjustment, 
anti-shock system as well as gaslift. 5-spur polished 
aluminium base on self-braking rubber castors. 
Fixed upholstered arms. Available also as a visitor 
chair on chromed cantilever frame with fixed arms.

Chaise exécutive et présidentielle, avec coque en 
contreplaqué de hêtre et rembourrage en mousse de 
polyuréthane. Mécanisme avec élévation à gaz ou 
knee-tilt oscillant avec réglage dans plusieurs positions, 
avec régulateur de tension en fonction du poids de 
l’utilisateur, mécanisme antichoc et élévation de gaz. 
Base 5 étoiles en aluminium sur roulettes caoutchoutées 
et auto-freinées. Accoudoirs fixes rembourrés et revêtus. 
Aussi disponible en version visiteur sur piètement luge 
chromé avecaccoudoirs fixes chromés.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: polished aluminium / chromed

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

48

61

60

63
66

96

48

65 49

93-106

45-58

48

65

69

115-128

68
65

45-58

70

69

49

structure
contreplaqué de hêtre

base en aluminium / chrome

revêtement
tissu

cuir
simili cuir



VENUS, elegante e contemporanea, 
caratterizza lo spazio con il suo design
leggero ed essenziale. 
Le sedute Venus sono ideali
per spazi professionali, ma il loro stile 
si adatta a qualsiasi tipo di soluzione 
per la working area. 
La versione visitatore, con struttura
in tubolare di acciaio cromato,
unisce design e funzionalità e offre
la possibilità di ottimizzare gli spazi 
impilando le sedute una sull’altra.

VENUS
Diemme Lab / 2008 41



VENUS, elegant and contemporary, characterizes any space with its light and essential design. Venus chairs are ideal for professional spaces, but their 
style conveys a contemporary idea of the working area suitable for all kinds of requirements.The space-savingly stackable visitor version, on a chromed 
tube cantilever base, combines design and functionality.

VENUS, élégant et contemporain, caractérise l’espace avec son design léger et essentiel. Les chaises Venus sont idéales pour les espaces professionnels, 
mais leur style communique une idée contemporaine de l’espace de travail adapté à toute solution. La version visiteur, avec piètement luge en acier chromé, 
allie design et fonctionnalité en offrant la possibilité d’optimiser les espaces en empilant les sièges l’un sur l’autre.

VENUS



VENUS

Venus executive chair / Polo 827 - 930
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VENUS

Venus executive chair / Polo 881
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Venus executive chair / Polo 832

VENUS
Diemme Lab / 2008

struttura
multistrato di faggio / acciaio

base alluminio lucido / cromata

Sedia direzionale e presidenziale, con scocca in 
multistrato di faggio e imbottitura in poliuretano 
espanso. Meccanismo knee-tilt bloccabile in più 
posizioni, con regolatore di tensione in base al peso 
corporeo, meccanismo antishock ed elevazione a 
gas. La versione con schienale basso è disponibile 
anche con sola alzata a gas. Base a 5 razze in 
alluminio su ruote gommate e autofrenanti. Braccioli 
fissi cromati, imbottiti e rivestiti. Disponibile anche 
in versione visitatore su slitta cromata con braccioli 
fissi integrati, impilabile.

Executive armchair, with beech ply shell and 
polyurethane foam. Tilt mechanism lockable in 
different positions, with weight adjustment, antishock 
system and gaslift. 5-spur polished aluminium base 
on self-braking rubber castors. Fixed chromed arms, 
with padding and upholstery. Available as a 
stackable visitor chair on chromed cantilever frame 
with fixed arms.

Chaise exécutive et présidentielle, avec coque en 
contreplaqué de hêtre et rembourrage en mousse de 
polyuréthane. Mécanisme d'inclinaison knee-tilt réglable 
en positions multiples, avec régulateur de tension en 
fonction du poids corporel, mécanisme antichoc et 
élévation gaz. La version avec dossier bas est également 
disponible avec vérin à gaz uniquement. Base 5 étoiles 
en aluminium sur roues caoutchoutées et auto-freinées. 
Accoudoirs fixes chromés, rembourrés et revetus. Aussi 
disponible en version visiteur sur piètement luge.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood / steel

base: polished aluminium / chromed

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

structure
contreplaqué de hêtre

base en aluminium / chrome

revêtement
tissu

cuir
simili cuir

85

45

40

68

65

65 65

56

58

116-129 43-56

73

43-56

50

65

68 65

93-106



Le linee compositive della seduta
LIBERTY sono moderne e leggere, 
il suo design minimale. 
Grazie alle sue curve sinuose,
Liberty combina un’estetica attraente
a componenti ergonomiche altamente 
performanti. 
Il meccanismo di oscillazione “balance” 
e la rete indeformabile la rendono 
adatta a un utilizzo prolungato
in qualsiasi spazio lavorativo.

51LIBERTY
Diemme Lab / 2019



The modern and light compositional lines of LIBERTY make it a family with minimalist design. Liberty looks great with its sinuous seat curves and it 
boasts ergonomic high-performance components such as the balance swing mechanism and its non-deformable mesh. These features make it 
suitable for a prolonged sit in any work space.

Les lignes de LIBERTY, modernes et légères, donnent à cette famille des sièges un design minimaliste. Liberty combine une esthétique attrayante, grâce à 
ses courbes sinueuses, avec des composants ergonomiques et de hautes performances tels que le mécanisme “balance” et la résille indéformable. Ces 
caractéristiques permettent une assise prolongée dans n’importe quel espace de travail.

LIBERTY



Liberty executive chair / Mesh NK-00 / Blazer CUZ28 / Mesh NK-10 / Blazer CUZ39

LIBERTY
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LIBERTY

Liberty executive chair / Blazer CUZ39 / Mesh NK-00

57



Liberty executive chair / Blazer CUZ28

LIBERTY
Diemme Lab / 2019

struttura
nylon

base nylon / alluminio lucido / 
alluminio verniciato nero

Sedia direzionale, caratterizzata da linee moderne e 
leggere. La struttura e i braccioli fissi sono in nylon 
nero. Completamente rivestita in rete indeformabile 
ed ergonomica e meccanismo di oscillazione 
"balance". Base a 5 razze di nylon nero o alluminio, 
con ruote gommate e autofrenanti, oppure come 
visitatore su base a 4 razze in alluminio verniciato 
nero o lucido, o ancora su sgabello operativo con 
appoggiapiedi. Optional: cuscinetto imbottito e 
tappezzato.

An executive armchair with light modern lines. The 
frame and arms are in black nylon. All in black or 
white ergonomic non-deformable mesh. Balance 
mechanism and gaslift. Five-spur black nylon black 
lacquered or polished aluminium base on 
self-braking rubber castors, or as visitor chair on 
four-spur black aluminium or polished base, or again 
as technical stool with footrest. Available also with an 
upholstered seat.

Fauteuil de direction, caractérisé par des lignes 
modernes et légères. Les accoudoirs fixes et la structure 
sont en nylon noir. Entièrement recouvert de résille non 
déformable et ergonomique disponible en noir et blanc. 
Elévation à gaz et mécanisme balance. Base 5 étoiles 
en nylon noir ou en aluminium, avec roulettes 
caoutchoutées et auto-freinées, ou visiteur sur piètement 
4 branches pivotant en aluminium peint noir ou brillant, 
ou toujours sur tabouret avec repose-pieds. Optional: 
coussin rembourré et revêtu.

rivestimento
tessuto / rete

pelle
ecopelle

frame
nylon

base: nylon / polished aluminium / black lacquered 
aluminium 

upholstery
fabric / mesh

genuine leather
faux leather

68

66-91

47

59

59

110-123

114-139

73

70

47

49

96

65

92-105

47

46

96

45-58

65

68

46

68

46

65

46

46

59 59

70

70

46

59

65

45-58

47

structure
nylon

base nylon / base en aluminium poli / aluminium peint noir

revêtement
tissu / résille 

cuir
simili cuir



STYLE combina comfort 
ed ergonomia a un design
fresco e dinamico. 
Il meccanismo syncron,
con traslatore e braccioli orientabili
e regolabili, permette di trascorrere
confortevoli ore davanti a una scrivania. 
Grazie a linee rigorose e ricchezza
di particolari, le sedute Style
si collocano sia in ambienti moderni 
sia in contesti tradizionali.

61STYLE
Diemme Lab / 2009



STYLE combines comfort, technology and ergonomics with a fresh and dynamic design. A syncron mechanism with translator and fully adjustable 
armrests allow you to spend comfortable hours at your desk. Thanks to their rigorous lines and luxurious details, Style chairs sit well in both modern 
and more traditional contexts.

STYLE allie confort, technologie et ergonomie avec un design frais et dynamique. Le mécanisme synchrone avec réglage d’assise en profondeur et réglages 
des accoudoirs vous permettent de passer des heures confortables devant un bureau. Grâce à leurs lignes rigoureuses et riches en détails, les sièges de 
direction Style sont placées à la fois dans des environnements modernes et dans des contextes traditionnels.

STYLE



Style executive chair / Mirage 651 - 426 - 629

STYLE

65



STYLE STYLE
Diemme Lab / 2009

struttura
nylon

base alluminio lucido  

Seduta direzionale, con schienale ergonomico, 
dotato di supporto lombare regolabile in altezza, 
imbottita in schiumato a freddo, meccanismo 
syncron con traslatore bloccabile in diverse posizioni, 
con regolatore di tensione in base al peso corporeo, 
meccanismo antishock e regolazione a gas, 
braccioli regolabili in altezza e orientabili in 
poliuretano morbido, e base a 5 razze in alluminio 
pressofuso lucido, su ruote. Disponibile la versione 
con appoggiatesta.

Executive armchair with cold foam padding and 
ergonomic backrest and adjustable lumbar support. 
With gaslift and anti-shock, the syncro 
mechanism with slide system locks in various 
positions through bodyweight adjustment. Fully 
adjustable armrests in soft polyurethane. Five-spur 
polished aluminium base on castors. Available also 
with headrest.

Siège exécutif, avec dossier ergonomique, équipé d'un 
support lombaire réglable en hauteur, rembourrage en 
mousse moulée à froid, mécanisme syncro avec 
blocage dans différentes positions, avec
régulateur de tension basé sur le poids corporel, 
mécanisme anti-choc et réglage du gaz, accoudoirs 
réglables en hauteur et en direction latérale en
polyuréthane souple et base à 5 branches en aluminium 
poli, sur roulettes. Version avec appuie-tête disponible.

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
nylon

base: polished aluminium

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

45-55

59

12-18

65
4565

68

104-114

45-55

59

65
45

68

65

104-114

structure
nylon

base en aluminium poli

revêtement
tissu

cuir
simili cuir



Raffinata, confortevole e versatile, 
AUCKLAND è idonea a molti
ambienti lavorativi. 
La tecnologia della rete lascia spazio 
a una silhouette discreta,
leggera ed elegante. 
La versione imbottita offre sostegno
e protezione per un maggiore comfort.
Lo schienale è disponibile in due altezze: 
in profilo basso per sale riunioni
e conferenze, in profilo alto
per gli uffici operativi.
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Refined, comfortable and versatile, AUCKLAND is perfectly suitable for multiple working environments. Its mesh technology makes for an elegantly 
light yet functional chair. The upholstered version assures even greater comfort with a choice of backrest heights for support and protection: the 
medium-back works well in meeting and conference rooms; whilst the high-back is for everyday workspaces. Designed to be both a task and 
executive chair.

Raffiné, confortable et polyvalent, AUCKLAND est parfaitement adapté à de multiples environnements de travail. La technologie de la résille laisse place 
à une silhouette discrète et élégante, légère et fonctionnelle. La version revêtue donne encore plus de confort avec un dossier à deux hauteurs, elle 
offre soutien et protection: avec dossier bas pour les salles de réunion et de conférence, et avec  dossier haut pour les espaces de travail quotidiens.
Conçu soit pour les bureaux opératives soit pour la direction.

AUCKLAND



Auckland executive chair / Polo 931- 878 - 881 / Mesh FB0538

AUCKLAND
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AUCKLAND

Auckland executive chair / Mesh FB0538
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Auckland executive chair / Polo 881

AUCKLAND
Diemme Lab / 2006

struttura
acciaio cromato

base alluminio lucido / cromata

Poltrona presidenziale, direzionale e visitatore. 
Caratterizzata dallo schienale e sedile in rete nera, 
bianca o grigia o tutta imbottita e rivestita. Braccioli 
e base in alluminio su ruote gommate e autofrenanti, 
essere dotate di meccanismo knee-tilt che permette 
l'oscillazione dello schienale bloccabile in più 
posizioni. La versione con schienale basso è 
disponibile anche con sola elevazione gas, o su 
base slitta cromata o ancora su telaio 4 razze in 
alluminio con meccanismo di ritorno automatico in 
posizione.

Executive and managerial armchairs, and visitor 
chair, with medium or high back, all in black, white or 
grey mesh. Also available fully upholstered.  
Chromed steel frame, with polished aluminium 
armrests and five-spur base on self-braking rubber 
castors. Knee-tilt mechanism that allows the 
backrest to be locked in various positions. The 
medium-height back is optionally available with 
gaslift only; or on a chromed cantilever frame; or on 
four-spur polished aluminium base with swivel and 
return mechanism.

Fauteuil présidentiel, exécutif et visiteur. Caractérisé par
dossier et assise en résille noire, blanche ou grise.
Également disponible en version entièrement rembourrée 
et revetue. Accoudoirs et base en aluminium sur 
roulettes caoutchoutées et auto-freinées, équipée d'un 
mécanisme d'inclinaison knee-tilt qui permet l'oscillation 
du dossier, peut être bloqué dans plusieurs positions. 
La version à dossier bas est également disponible en 
solo vérin à gaz, sur piètement luge chromé ou sur 
pietement 4 branches en aluminium avec mécanisme 
de retour automatique en position.

rivestimento
tessuto / rete

pelle
ecopelle

frame
chromed steel

base: polished aluminium / chromed

upholstery
fabric / mesh

genuine leather
faux leather

65

65 43

5757

42

45

87 86

57

68

42

42-55

84-97

63

4350

65

4368

65

43

57

103-116

61

41

4542-55

structure
acier chromé

base en aluminium poli / chromé

revêtement
tissu / résille 

cuir
simili cuir



Linee e volumi trovano un perfetto 
equilibrio ergonomico e visivo 
nella seduta operativa DUKE.
I braccioli e l’appoggiatesta, 
integrati alla silhouette, formano
un’elegante linea continua. 
Le finiture garantiscono 
il massimo comfort e donano
alla seduta un aspetto ricercato.

DUKE
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Lines and volumes find perfect ergonomic and visual balance in the DUKE task chair. Its arms and headrest blend in elegantly and smoothly. The 
finishes of the back and armrests guarantee maximum comfort and, at the same time, give this chair a stylish look.

Les lignes et les volumes trouvent un parfait équilibre ergonomique et visuel dans le siège de direction DUKE. Les accoudoirs et l’appui-tête sont intégrés 
à la silhouette dans une ligne continue et élégante. Les finitions des dossiers et des accoudoirs garantissent un maximum confort et, en même temps, 
confèrent au siège une apparence raffinée.

DUKE



Duke executive chair / Cube 2004 - 2026 - 2007

DUKE
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DUKE

Duke executive chair / Cube 2026
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Duke executive chair / Cube 2004

DUKE
Diemme Lab / 2012

struttura
multistrato di faggio 

base nylon / alluminio lucido

Poltrona direzionale, con schienale medio o con 
appoggiatesta, caratterizzata dalle linee eleganti e 
dal massimo comfort. Scocca in multistrato di 
faggio, imbottita in poliuretano espanso. 
Meccanismo syncron, bloccabile in diverse 
posizioni, dotato di regolatore di tensione in base al 
peso corporeo, meccanismo antishock e regolazione 
a gas. Base 5 razze in nylon nera o in alluminio, su 
ruote autofrenanti e gommate. Optional: braccioli in 
polipropilene fissi bianchi o neri, regolabili 1d 
oppure ancora regolabili 3d.

An elegant and extremely comfortable executive 
armchair with a choice of backs: medium height; or 
high with headrest. Seat and back in beech plywood 
and polyurethane foam. Syncro mechanism lockable 
in five positions, with tension adjustment according 
to user bodyweight, anti-shock mechanism, and 
gaslift. Five-spur black nylon or polished aluminium 
on self-braking rubber castors. Optional: fixed white 
or black armrests; these can also be 1d or 3d 
adjustable.

Fauteuil de direction, avec dossier moyen ou avec 
appui-tête, caractérisé par des lignes élégantes et un 
confort maximum. Structure d’assise et dossier 
contreplaqué de hêtre, rembourré de mousse de 
polyuréthane. Mécanisme syncron, réglables dans 
différentes positions, équipé d'un régulateur de tension 
basé sur le poids corporel, le mécanisme anti-choc et la 
régulation du gaz. Base 5 étoiles en nylon noir ou 
aluminium, sur roulettes auto-freinées et caoutchoutées. 
En option: accoudoirs fixes en polypropylène blanc ou 
noir, réglables 1d ou 3d.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: nylon / polished aluminium

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

65

95-114

4668

65

52-58

43-56

117-136

43-56

74-80

65

4668

65

structure
contreplaqué de hêtre

base nylon / aluminium

revêtement
tissu

cuir
simili cuir



Operative
Task chairs | Sièges de bureau

“Incoraggiare la produttività
attraverso il design è il primo passo
per creare l’ambiente di lavoro del futuro.
La nostra filosofia è progettare 
spazi di design che, a fine giornata,
facciano sentire le persone
comode e libere,
proprio come a casa loro.”

“Where space can encourage productivity through design: this is precisely where the workspaces of the future can be created. We try to create a balance 
between our design philosophy and the creation of spaces which make people feel comfortable, in a welcoming place, and free, just like at home.”

“Là où l’espace peut encourager productivité grâce à la conception: c’est précisément là qu’il se crée l’espace de travail du futur. Nous essayons 
de créer un équilibre entre notre philosophie de design et la création d’espaces qui, à la fin de la journée, font que les personnes se sentent à l’aise
dans un lieu confortable, et libre, comme à la maison.”

BINGO 

141

CLOP

151

HOP

123

GOAL

113

LEAD

91

FIVE

131

FIT

101

OBLÒ

163



.

Proporzioni equilibrate e dinamicità 
formali contraddistinguono 
il design delle sedute LEAD. 
Lo schienale, disponibile in rete 
o completamente rivestito, 
influisce significativamente 
sull’impatto visivo della seduta,
permettendole di adattarsi
a diverse tipologie di arredo. 
Lead offre un’ampia serie di elementi 
opzionali, tra cui l’appoggiatesta 
e il supporto lombare regolabile.

91LEAD
Diemme Lab / 2018



Balanced proportions and formal dynamism distinguish the design of the LEAD chair. The mesh or fully upholstered backs make for 
a striking visual impact and enable LEAD to blend in to all manner of settings. The wide range of optionals includes a headrest, and 
height and depth-adjustable lumbar support.

Proportions et dynamisme équilibrés distinguent le design de LEAD. Le dossier, en résille ou entièrement revêtu, affecte de manière 
significative sur l’impact visuel du siège et lui permet de s’adapter aux types d’ameublement très différents. Lead propose une large 
gamme d’éléments en option, y compris l’appui-tête et soutien lombaire réglable en hauteur et en profondeur.

LEAD



Lead task chair / Mesh 8043 - Wolin 7050.22 / Wolin 7050.03 / Mesh 3029 - Wolin 7050.36

LEAD

95



LEAD

Lead task chair / Mesh 8043 - Wolin 7050.22
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Lead task chair / Wolin 7050.03

LEAD
Diemme Lab / 2018

struttura
nylon

base nylon antracite / alluminio lucido

Poltrona operativa, caratterizzata dalla struttura in 
polipropilene antracite, schienale in rete (6 colori 
disponibili) oppure completamente rivestito, 
regolabile in altezza. Sedile in poliuretano espanso 
ad alta densità, rivestito. Meccanismo syncron, con 
elevazione a gas e regolazione dello schienale in 5 
diverse posizioni, dotato di meccanismo antishock 
eregolatore di tensione in base al peso corporeo 
dell’utilizzatore. Base a 5 razze di nylon antracite 
con ruote gommate e autofrenanti. Optional: 
supporto lombare regolabile in altezza e profondità; 
appoggiatesta in rete o imbottito; base alluminio; 
braccioli fissi o regolabili 1d (altezza) 2d (altezza e 
profondità) 3d (altezza, profondità e orientabili); 
traslatore; ruote forate.

A height-adjustable task chair characterized by its 
dark grey polypropylene frame, with its backrest 
either in a choice of 6 mesh colours, or fully 
upholstered. The upholstered seat has high density 
polyurethane foam. A syncron mechanism assures 
gaslift regulation and backrest tilt, lockable in five 
positions, with anti-shock mechanism and bodywei-
ght adjustment. 5-spur dark grey nylon base with 
self-braking rubber castors. Optional features: height 
and depth-adjustable lumbar support; mesh or 
padded headrest; polished aluminium base; slide 
system to adjust seat depth; castors with holes. In 
addition, a choice of four armrest types: fixed; height 
adjustable (1d); height and depth adjustable (2d); 
height and depth adjustable with rotation (3d).

Siège de bureau, caractérisée par la structure en 
polypropylène anthracite, dossier résille (6 coloris 
disponible), ou entièrement revêtu, réglable en hauteur. 
Assise en mousse de polyuréthane haute densité, 
rembourrée et revêtue. Mécanisme Synchrone, avec 
vérin à gaz et réglage du dossier dans 5 positions 
différentes, équipé d'un mécanisme régulateur de 
tension basé sur le poids corporel de l'utilisateur.
Base 5 branches en nylon anthracite avec roulettes 
caoutchoutées et auto-freinées. En option: support 
lombaire réglable en hauteur et en profondeur;
appui-tête en résille ou rembourré; base en aluminium; 
accoudoirs fixes ou réglable 1d (hauteur) 2d (hauteur et 
profondeur) 3d (hauteur, profondeur et pivotant); translation 
d’assise; roulettes ouvertes.

rivestimento
tessuto / rete 

pelle
ecopelle

frame
nylon

base: anthracite nylon / polished aluminium

upholstery
fabric / mesh tissu / résille

genuine leather
faux leather

112-125

68
65

46-59

67-75

17-23

66

48

112-125

68
65

46-59

67-75

66

48

structure
nylon

base nylon anthracite / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir



Le sedute FIT si distinguono
per l’elegante sagomatura e
la contrapposizione tra l’imbottitura
del sedile e lo schienale. 
Lo schienale di FIT MESH 
è rivestito in rete; quello di FIT UP, 
dal design originale, è in tessuto 
termoformato; quello di FIT POLY 
è in polipropilene e fibra di vetro. 
Grazie alla loro trasversalità, 
queste sedute conferiscono 
agli ambienti un valore aggiunto
di eleganza e modernità.

101FIT
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All FIT chairs are united by their elegant shape and the contrast between their padded seat and back. The FIT MESH backrest; the original design of 
the FIT UP thermoformed fabric backrest; the FIT POLY backreast in fibreglass and polypropylene. Their transversality allows these chairs to fit well into 
different settings, bringing an added touch of modern elegance.

Tous les sièges de la famille FIT sont unis par la forme élégante du dossier et par le contraste entre le rembourrage de l’assise et les différents types de 
dossier. Le dossier de FIT MESH est en résille noir ou blanche; celle de FIT UP, avec un design original, est en tissu thermoformé; celle de FIT POLY est 
en polypropylène et fibre de verre. Grâce à leur transversalité, ces sièges harmonisent facilement dans différents environnements en ajoutant une valeur 
d’élégance et modernité.

FIT



Fit Mesh task chair / Mesh FB0538 - Jet 3036 - 6091 - Jet 9110

FIT

Fit Mesh task chair / Mesh FB0538 - Jet 3036
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FIT

Fit Up | Poly | Mesh task chair / Bingo 651 / Jet 9804 / Mesh FN0538 - Jet 9281

Fit Up task chair / Bingo 651
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Fit Poly task chair / Jet 9804

FIT
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struttura
nylon

base nylon nero / nylon bianco / 
alluminio lucido

Sedia operativa, schienale in rete bianca o nera o in 
polipropilene bianco o nero o rivestito in materiale 
termoformato, regolabile in altezza con lama 
up&down cromata, con supporto lombare integrato. 
Sedile imbottito in poliuretano espanso elastico e 
completamente rivestito. Meccanismo syncron, 
con elevazione a gas e regolazione dello schienale 
in 5 diverse posizioni, dotato di meccanismo 
antishock e regolatore di tensione in base al peso 
corporeo dell’utilizzatore. Base a 5 razze in nylon 
bianca o nera o in alluminio, su ruote gommate. 
Braccioli bianchi o neri sia fissi che regolabili 1d 
(altezza) o braccioli neri 3d (altezza, profondità e 
orientabili). Optional: appoggiatesta, traslatore, 
ruote forate.

A task chair with a choice of backrests: black or 
white mesh; black or white polypropylene; 
completely upholstered in thermoformed fabric. 
Height adjustable in height with chromed movement 
integrated lumbar support. Fully upholstered seat 
with elastic polyurethane foam. Its syncron mechanism 
assures gaslift regulation and backrest tilt, lockable 
in five positions, with anti-shock mechanism and 
bodyweight adjustment. Base in black or white 
nylon, or polished aluminium. Three armrest types: 
fixed; height adjustable (1d); height and depth 
adjustable with rotation (3d). Optional features: 
headrest, slide system to adjust the seat depth, 
castors with holes.

Siège de bureau, dossier en résille blanche ou noire ou 
en polypropylène blanc ou noir ou recouvert d'un tissu 
thermoformé, réglable en hauteur avec lame chromée, 
avec support lombaire intégré en sa forme. Assise 
rembourrée en mousse de polyuréthane et complètement 
revêtue. Mécanisme Synchrone, avec élévation gaz et 
régulation de le dossier dans 5 positions différentes, 
équipé d'un mécanisme régulateur de tension basé sur 
le poids corporel de l'utilisateur. Base à 5 rayons en 
nylon ou aluminium blanc ou noir, sur roulettes. 
Accoudoir blanc ou noir, fixe et réglable 1d (hauteur) ou 
noir accoudoirs 3d (hauteur, profondeur et réglable). En 
option: appui-tête, translation d'assise, roulettes ouvertes.

rivestimento
tessuto / rete 

pelle
ecopelle

frame
nylon

base:  black nylon / white nylon / polished aluminium

upholstery
fabric / mesh 

genuine leather
faux leather

57
47

95

56

47

48

48

101-114

65
68

43-56

60-66

66

47
57

4765

45

101-114

43-56

60-66

17-23

tissu / résille

structure
nylon

base nylon noir / nylon blanc / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir



 

GOAL è il protagonista incontrastato
degli ambienti anticonformisti. 
Grazie ai materiali e alle tecniche
di lavorazione, Goal ha ottenuto 
la certificazione Europea CAM 
per il basso impatto ambientale. 
Design raffinato e meccanismi 
innovativi permettono a Goal 
di reinventarsi per ogni occasione.
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GOAL is the incomparable solution for non-conformist settings. Thanks to its modern materials and efficient manufacturing techniques, Goal has been 
awarded the European CAM certification which guarantees its low environmental impact. Its refined design and clever mechanisms allow Goal to 
reinvent itself from time to time, to adapt to each and every occasion in the most appropriate way possible.

GOAL est le modèle protagoniste des environnements non-conformistes. Grâce à des matériaux modernes et techniques de traitement efficace, il a obtenu
la certification européenne CAM Critères environnementaux selon la loi italienne. Le design raffiné et les mécanismes innovants permettent à Goal de se 
réinventer et s’adapter à l’occasion de la manière la plus appropriée possible.

GOAL



Goal task chair / Wolin 7050.22 / Mesh 8033 - Wolin 7050.36 / Mesh 8033 - Wolin 7050.19 / Wolin 7050.31

GOAL
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Goal task chair / Mesh 8033 - Wolin 7050.36

GOAL



GOAL GOAL
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struttura
polipropilene e nylon

base nylon nero / alluminio lucido

Seduta operativa con schienale alto, struttura in 
polipropilene nera. Schienale in rete, disponibile in 
6 colori, o imbottito e rivestito, con supporto 
lombare regolabile, sedile imbottito in poliuretano 
espanso. Meccanismo syncron, con elevazione a 
gas e regolazione dello schienale in 5 diverse 
posizioni, dotato di meccanismo antishock e 
regolatore di tensione in base al peso corporeo 
dell’utilizzatore. Braccioli fissi in polipropilene neri, 
o regolabili regolabili 1d (altezza) o 3d (altezza, 
profondità, orientabili). Base a 5 razze in nylon nero 
o in alluminio pressofuso lucido, su ruote gommate 
e autofrenanti. Optional: appoggiatesta, traslatore.

Task chair with high backrest and black polypropylene 
frame. Backrest in choice of 6 mesh colours, 
upholstered, and with adjustable lumbar support; 
upholstered seat. The syncron mechanism assures 
gaslift regulation backrest tilt, lockable in five 
positions, with anti-shock mechanism and bodyweight 
adjustment. Three armrest types: fixed; height 
adjustable (1d); height and depth adjustable with 
rotation (3d). 5-spur black nylon or polished base, 
with rubber self-braking castors. Optional features: 
headrest, slide system to adjust seat depth.

Siège de bureau, dossier en résille disponible en 6 
couleurs différentes, avec soutien lombaire réglable en 
hauteur. Assise en mousse de polyuréthane haute 
densité, revêtue. Mécanisme minisyncron, avec 
élévation gaz et réglage du dossier dans 4 positions 
différentes, équipé d'un mécanisme régulateur de 
tension basé sur le poids corporel utilisateur et 
anti-choc. Base 5 branches en nylon noir avec roulettes 
en caoutchouc et frein. En option: base en aluminium; 
accoudoirs fixes ou réglables 1D (uniquement en 
hauteur) ou 3d (hauteur, profondeur et pivotant), 
appui-tête, translation d’assise.

rivestimento
tessuto / rete

pelle
ecopelle

frame
polypropylene and nylon

base: black nylon / polished aluminium

upholstery
fabric / mesh

genuine leather
faux leather

105-118

65
68

44-57

61-68

70

45

105-118

65
68

44-57

61-68

17-23

70

45

tissu / résille

structure
polypropylène et nylon

base nylon noir / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir



HOP
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HOP è una seduta operativa 
di ultima generazione. 
La sua struttura ergonomica è studiata 
per favorire una corretta postura 
a chi ne fa un uso intensivo. 
Hop consente una regolazione precisa
grazie al meccanismo minisyncron
e al solido supporto lombare.
Il suo design è robusto, 
ma lo schienale in rete le dona
una distinta leggerezza visiva.



HOP is a latest generation task chair. Its ergonomic frame has been studied to assure correct posture and excellent performance when used 
extensively. Hop features a  solid lumbar support and a mini-syncron mechanism which allows precise adjustment. Hop has a sturdy design but retains 
a distinctly light look thanks to its mesh backrest.

HOP est une siège de bureau de la dernière génération. Sa structure ergonomique est conçue pour favoriser posture correcte et assurer une excellente 
performance à ceux qui l’utilisent intensivement. Hop a un solide support lombaire et un mécanisme minisyncron qui permet le réglage en diffèrentes 
positions. C’est un siège au design robuste, mais il garde un caractère de légèreté visuelle grâce à son dossier en résille.

HOP



Hop task chair / Mesh 8033 - Era CSE01 - CSE21- CSE05 - CSE02 - CSE03

HOP
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Hop task chair / Mesh 8033 - Era CSE01

HOP
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struttura
nylon

base nylon nero / alluminio lucido

Poltrona operativa, schienale in rete disponibile in 6 
colori diversi, con supporto lombare regolabile in 
altezza. Sedile in poliuretano espanso ad alta 
densità, rivestito. Meccanismo mini syncron, con 
elevazione a gas e regolazione dello schienale in 4 
diverse posizioni, dotato di meccanismo antishock 
e regolatore di tensione in base al peso corporeo 
dell’utilizzatore. Base a 5 razze di nylon nero con 
ruote gommate e autofrenanti. Optional: base 
alluminio; braccioli fissi o regolabili 1D (solo in 
altezza) o 3d (altezza, profondità e orientabili).

Task chair with mesh back available in a choice of six 
colours, lumbar support and height adjustment. 
Upholstered seat with high density polyurethane 
foam. Mini-synchron mechanism with 2 levers, one for 
the gaslift and one for backrest tilt, lockable in 4 
positions, with anti-shock mechanism and 
bodyweight adjustment lever. 5-spur black nylon base 
on rubber self-braking castors. Optional features: 
polished aluminium base. Three armrest types: fixed; 
height adjustable (1d); height and depth adjustable 
with rotation (3d).

Siège de bureau, dossier en résille disponible en 6 
couleurs différentes, avec soutien lombaire réglable en 
hauteur. Assise en mousse de polyuréthane haute 
densité, revêtue. Mécanisme minisyncron, avec élévation 
gaz et réglage du dossier dans 4 positions différentes, 
équipé d'un mécanisme régulateur de tension basé sur le 
poids corporel utilisateur et anti-choc. Base 5 branches 
en nylon noir avec roulettes en caoutchouc et frein. En 
option: base en aluminium; accoudoirs 1D fixes ou 
réglables (uniquement en hauteur) ou 3d (hauteur, 
profondeur et pivotant).

rivestimento
tessuto / rete 

pelle
ecopelle

frame
nylon

base: nylon nero / alluminio lucido

upholstery
fabric / net 

genuine leather
faux leather

99-112

68
65

44-57

56

60

46

tissu / résille

structure
nylon

base nylon noir / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir



FIVE è una famiglia di sedute operative 
all’avanguardia per comfort ed efficienza. 
Progettata per un utilizzo giornaliero
continuativo, è disponibile in diverse 
varianti adatte ad ogni utilizzo.
Lo schienale robusto 
è proposto in versione alta e bassa.
Il design di Five è semplice ed essenziale, 
le sue finiture raffinate.

131FIVE
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FIVE is a family of task chairs highlighting comfort and efficiency. It is specially designed for continuous daily use and it is available in several variants 
that maximize its performance in any context. Five’s design is simple and essential, with stylish finishing. The high and medium-height sturdy backrests 
allow Five to fit into any type of setting.

FIVE est une famille de sièges de bureau à la pointe de la technologie et du confort. Il est spécialement conçu pour une utilisation quotidienne continue
et il est disponible en plusieurs variantes pour maximiser ses performances dans n’importe quel contexte. Le design de Five est simple et essentiel, 
ses finitions raffinées. Le dossier robuste, proposé en version haute et basse, permet à Five de s’adapter à tout type d’environnement.

FIVE



FIVE

Five task chair / Era CSE01 - CSE14 - CSE11 - CSE13 - CSE19 135



FIVE

Five task chair / Era CSE01 - CSE19
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FIVE FIVE
Diemme Lab / 2011

struttura
polipropilene

base nylon nero / alluminio lucido

Sedia operativa, sedile e schienale in polipropilene 
nero, imbottitura in poliuretano espanso ad alta 
densità ed elastico. Supporto lombare integrato e 
regolabile in altezza grazie alla lama up&down. 
Meccanismo mini synron, con elevazione a gas e 
regolazione dello schienale in 4 diverse posizioni, 
dotato di meccanismo antishock e regolatore di 
tensione in base al peso corporeo dell’utilizzatore. 
Base a 5 razze in nylon nero o in alluminio pressofuso 
lucido, su ruotegommate e auto frenanti. I braccioli 
sono fissi in polipropilene neri, regolabili 1d oppure 
3d (altezza, profondità e orientabili). È disponibile 
la versione sgabello tecnico con poggiapiedi 
cromato e la versione visitatore con telaio slitta 
verniciato nero.

Task chair with seat and back in black polypropylene 
with high density  elastic polyurethane foam. 
Integrated and height adjustable lumbar support.
Mini-synchron mechanism with gaslift and  backrest 
tilt, lockable in 4 positions, with anti-shock mechanism 
and bodyweight adjustment. 5-spur black nylon or 
polished die-cast aluminium base on rubber 
self-braking castors. Three armrest types: fixed; 
height adjustable (1d); height and depth adjustable 
with rotation (3d). Also available: a lab stool with 
chromed footrest; and a visitor chair on black 
lacquered cantilever frame.

Siège de bureau, assise et dossier avec structure en 
polypropylène noir, rembourré en mousse de 
polyuréthane élastique. Le mécanisme est 
mini-synchron avec 2 leviers, pour régler le vérin à gaz et 
un pour oscillation de dossier, reglable en 4 positions, 
avec mécanisme anti-choc et système de régulation de la 
tension. La base est disponible en nylon noir ou en 
aluminium poli avec caoutchouc et castors auto-freinés. 
Accoudoirs fixe noir en polypropylène ou réglables en 
hauteur ou réglables en 3d (hauteur, profondeur et 
pivotant). Le tabouret de laboratoire à le repose-pieds 
chromé et la chaise visiteur est disponible avec un 
piètement luge peint noir.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: black nylon / polished aluminium

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

98-111

65
68

44-57

54-60

63

45

88-101

65
68

40-53

48-54

63

45

92-105

65
68

59-85

48

49

45

95

52
68

47

48

49

45

tissu

structure
polypropylène

piètement en nylon noir / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir



BINGO è disegnata per soddisfare 
esigenze funzionali e di immagine
nella sempre più esigente working area. 
Il regolatore di tensione, basato sul peso 
corporeo dell’utilizzatore, rende Bingo 
una scelta pratica ed elastica. 
Un guscio rilassante è inserito
in un impianto solido e resistente, 
riunendo così nel concetto di “elegante 
funzionalità” le caratteristiche visive 
e strutturali della seduta.

BINGO
Diemme Lab / 2015 141



BINGO is designed to fulfil both funtional and aesthetic requirements in the increasingly demanding workplace. The tilt mechansim works according 
to user bodyweight and makes Bingo a practical and flexible choice. A relaxing shell is incorporated into a tough, heavy-duty frame, thereby combing 
within the concept of elegant functionality both the chairs visual and structural features.

BINGO est conçu pour satisfaire les besoins fonctionnels et l’image de plus en plus exigeante aussi dans les espaces de travail. Le régulateur de tension, 
qui fonctionne en fonction du poids corporel de l’utilisateur, fait du Bingo un choix pratique et élastique. Une coque relaxante est insérée dans une structure 
solide et résistante, réunissant élégance et fonctionnalité.

BINGO



Bingo task chair / Blazer CUZ82 - CUZ39 / Blazer CUZ28 - CUZ82 / Blazer CUZ31 145

BINGO



BINGO

Bingo task chair / Blazer CUZ28 - CUZ82
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Bingo task chair / Blazer CUZ28

BINGO
Diemme Lab / 2015

struttura
polipropilene

base nylon nero / nylon grigio / 
alluminio lucido

Sedia operativa, sedile e schienale in polipropilene 
nero o grigio, imbottitura in poliuretano espanso ad 
alta densità. Supporto lombare integrato e 
regolabile in altezza grazie alla lama up&down. 
Meccanismo mini-syncron, con elevazione a gas e 
regolazione dello schienale in 4 diverse posizioni, 
dotato di meccanismo antishock e regolatore di 
tensione in base al peso corporeo dell’utilizzatore. 
Base a 5 razze in nylon nero o grigio o in alluminio 
pressofuso lucido, su ruote gommate e auto 
frenanti. I braccioli sono fissi in polipropilene neri o 
grigi, oppure regolabili in 1d (altezza) neri o grigi o 
3d neri (altezza, profondità e orientabili).

Task chair with seat and back in grey or black 
polypropylene structure, upholstered with high 
density polyurethane foam. The mechanism is 
mini-synchron, with 2 levers, one for the gaslift 
regulation and one for the backrest tilt, lockable in 4 
positions, with antishock mechanism and weight 
adjustment lever. The base is available in black or 
grey nylon, or in polished aluminium with rubber and 
self-braking castors. Fixed black or grey arms in 
polypropylene or adjustable 1d black or grey (height) 
or 3d black (height, depth, rotation).

Siège de bureau, assise et dossier en polypropylène noir 
ou gris, rembourrage en mousse de polyuréthane haute 
densité. Support lombaire intégré et réglable en hauteur 
grâce à la lame. Mécanisme mini-syncron, avec vérin à 
gaz et réglage du dossier en 4 différentes positions, 
équipées de mécanisme anti-choc et régulateur tension 
basée sur le poids corporel de l'utilisateur. Base 5 
branches en nylon noir ou gris ou en aluminium poli, sur 
roulettes en caoutchouc. Les accoudoirs sont fixés en 
polypropylène noir ou gris, ou réglable en 1d (hauteur) 
noir ou gris ou 3d noir (hauteur, profondeur et pivotant).

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: black nylon / grey nylon / polished aluminium

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
polypropylène

base nylon noir / nylon gris / aluminium poli

revêtement

cuir
simili cuir

95-108

64
64

46-59

52-58

59,5

46



 
Disegnata da DorigoDesign, 
CLOP si contraddistingue per 
linee leggere e avvolgenti. 
Il suo design vintage si combina 
a un’attitudine contemporanea
al servizio della fruibilità 
e dell’ergonomia.
La ricca gamma di personalizzazioni
le permette un inserimento
in molteplici ambienti.

CLOP 151DorigoDesign / 2018



Thanks to its rich possibilities of customization CLOP fits easily into any setting, from waiting rooms to offices. Designed by DorigoDesign, 
Clop is distinguished by its slender lines and enveloping feel. Its vintage design combines with a contemporary  attitude to make  Clop a handy 
and ergonomic choice.

Grâce à ses riches possibilités de personnalisation CLOP s’intègre facilement dans n’importe quel environnement, des salles d’attente aux bureaux. Conçu 
par DorigoDesign, Clop se démarque par ses lignes légères et une sensation enveloppante. Son design vintage se combine à une attitude contemporaine 
qui met Clop au service de la convivialité et l’ergonomie.

CLOP



Clop task chair / Blazer CUZ30 - CUZ28 - CUZ39 - CUZ08

CLOP

155



CLOP

157

Clop task chair / Blazer CUZ39 - CUZ28 - CUZ08 / Bianco



CLOP

Clop task chair / Blazer CUZ28

159



Clop task chair / Blazer CUZ30

CLOP
DorigoDesign / 2018

struttura
polipropilene

base in nylon bianco / nylon nero / 
alluminio lucido / alluminio verniciato nero / 
alluminio verniciato bianco

Poltroncina con scocca in polipropilene rinforzato, 
con possibilità di sedile imbottito e rivestito, 
schienale rivestito con supporto lombare regolable 
per un utilizzo operativo, oppure ancora completamente 
rivestita. Disponibile su base 5 razze in polipropilene 
nero o bianco, o alluminio, con semplice elevazione 
a gas, o meccanismo oscillante libero o knee-tilt. 
La versione con tavoletta in Hpl girevole è perfetta 
per sale conferenze, riunioni e per il mondo 
scolastico. Per una versione meeting la base è in 
alluminio lucido, o verniciato nero o bianco su 4 
razze con ruote. La versione sgabello tecnico 
adatta ai tavoli alti o laboratori è dotata di un 
appoggiapiedi cromato. La gamma CLOP è molto 
ampia e presenta anche diversi telai fissi, cromati o 
verniciati, in legno, versione panca e sgabello da 
bar (vedere sezione Comunità e Attesa).

An armchair with an innovative design and clean 
lines, the polypropylene shell is available in different 
colours. It can be completely upholstered, or fitted 
with just a seat cushion. The range includes the fixed 
version on a black, white or chromed four-legged or 
sled frame, or on 4 legs in ashwood. The swivel 
version comes: on pyramid base in a choice of base 
finishes; black or white polypropylene; or in black, 
white or polished aluminum on castors. It is also 
available in a stool version for breakout areas, with a 
fixed chromed base, or a round base with gas lift. 
The family also includes the version with mechanism 
(see task seating section), or on beam, or with writing 
tablet (see contract section). 

Fauteuil avec coque en polypropylène renforcé, avec 
possibilité d’assise rembourré et revêtue, coussin dossier 
disponible revêtue et avec de soutien lombaire réglable 
pour une utilisation opérative, ou coque complètement
revêtue. Disponible sur base 5 branches  en noir ou blanc 
en polypropylène ou en aluminium, avec élévation à gaz 
ou mécanisme oscillant libre ou inclinaison knee-tilt. La 
version avec tablette tournant en HPL est parfaite pour 
les salles de conférences, réunions et pour le monde 
scolaire. Pour une version réunion la base est en 
aluminium poli, ou peinte en noir ou blanc sur 4 rayons 
avec roulettes. La version tabouret technique s’adapte 
aux tables hautes ou laboratoires et elle est équipé d'un 
repose-pieds chromé. La gamme CLOP est très large et 
elle dispose également de plusieurs piètement fixes, 
chromés ou peints, en bois, version poutre, tabouret (voir 
la section Visiteur et Chaises).

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene 

base: chromed / black lacquereded / white lacquered / 
polished aluminum / black polypropylene / 
white polypropylene

upholstery
fabric 

genuine leather
eco-leather

78-9180-93

65
68

40-53

40

58

46

85

73
70

45

40

58

46

101-127

65
68

62-88

40

58

46

38-51
64-77

40

65
68

58

46

tissu

structure
polypropylène

base en nylon blanc / nylon noir / aluminium poli / 
aluminium peint noir ou blanc

revêtement

cuir
simili cuir



Lo sgabello OBLÒ 
è un’alternativa inedita ed 
efficiente alla classica seduta da ufficio. 
Il sedile ergonomico dona completa 
libertà di movimento.
La sofisticata base svolge la funzione
di perno per l’oscillazione. 
La dinamicità di Oblò permette 
di mantenersi in attività
anche quando si è seduti
di fronte a una scrivania.

163OBLÒ
Diemme Lab / 2018



 

The OBLÒ stool is an unprecedented yet efficient alternative to the classic office chair. Its ergonomic seat has complete freedom of movement while 
the clean and sophisticated base remains still and acts as the pivot for the swing. The dynamic nature of Oblò allows the user to keep her or himself 
in swing with the body, as well as with the mind, when seated at a desk.

Le tabouret OBLÒ est une alternative originale et efficace au siège de bureau classique. L’assise oscillant donne complet liberté de mouvement. 
Le dynamisme d’Oblò permet de rester actif même quand on est assis devant un bureau.

OBLÒ



Oblò task stool / Wolin 7050.31 - 7050.36 - 7050.22

OBLÒ OBLÒ
Diemme Lab / 2018

struttura
multistrato di faggio

base nylon nero e acciaio

Sgabello innovativo multiuso, ideale per la seduta 
attiva e a breve termine grazie alla base oscillante. 
Base rotonda con colonna centrale in metallo 
verniciato nero a polveri epossidiche con alzata 
gas, trattamento anti-scivolamento del basamento 
oscillante; seduta sagomata con struttura in legno 
multistrato imbottita in schiuma di poliuretano e 
rivestita.

Innovative multipurpose stool, ideal for active and 
short-term sitting thanks to the swinging base. 
Round base with central black epoxy powder coated 
metal column black, with gas lift, as well as non-slip 
base; shaped upholstered plywood seat with 
polyurethane foam.

Tabouret polyvalent innovant, idéal pour les sessions 
actives et de courte durée grâce à sa base oscillante. 
Piétement en métal rond peint noir avec élévation gaz, 
traitement anti-glissement de la base oscillante; assise en 
bois contreplaqué, rembourré en mousse de
polyuréthane et revêtue.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

black nylon and steel base

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

63-88

Ø40
Ø40

56-81

7

39

38

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

piétment en nylon noir et acier

revêtement

cuir
simili cuir



Rivestimenti
Upholstery | Nuanciers



9110 2024 3090 7025 8078 9804

8033

3036 4027 4017 6091 6095 6098

8017 9281

JET / CAT. F

6 / 101 4008 / 109 71 / 105 106 4975 / 116 4947 / 131

114 1984 / 125 991 / 133

120 680 / 136 726 / 135 1110 / 110 1304 / 126 119

PLANET - SURROUND / CAT. F

629 625 651 380 426 23453 120 231 386 173 236

331 496 573

BINGO ELAST - MIRAGE / CAT. G

2000 2003 2105 2017 2002 2011

2026 2028 2001

2007 2006 2005 2009 2008 2004

CUBE / CAT. G

170

CSE01 CSE02 CSE21 CSE20 CSE10 CSE15CSE03 CSE05 CSE06 CSE19 CSE09 CSE16

CSE11 CSE13 CSE14

ERA / CAT. S

130 230 330 2430 930 14301730 1830 430 1030 1130 1230

630 2230

IKON / CAT. TOP

CUZ47 CUZ31 CUZ82 CUZ28 CUZ30 CUZ08CUZ1F CUZ39 CUZ13 CUZ53 CUZ02 CUZ26

BLAZER / CAT. EXTRA

2103 2102 2106 2140 2139 2135

2152 2151 2147

2158 2113 2120 2111 2116 2126

GORGEOUS / CAT. EXTRA



7050.43 7050.38 7050.19 7050.30 7050.31 7050.36 7050.03 7050.06 7050.22

7035.19 7035.22 7035.28 7035.30 7035.23 7035.03

HESTAN / CAT. EXTRA

WOLIN / CAT. EXTRA

872 827 854 840 850 856

878 881 832

930 933 931 838 824 825

POLO / CAT. FIESTA

300 301 307 304 421 424 468 454 314

117 158 148 175 113 101

FIESTA

NUVOLA

172 173

FB0538 FN0538 FG0538

1001 8043 8033 3029 4008

NK-00 NK-10

7041

FB0538 FN0538

RETI | Mesh | Résille / AUCKLAND

RETI | Mesh | Résille / GOAL / HOP / LEAD / NEW BONN / SOCIAL

RETI | Mesh | Résille / LIBERTY

RETI | Mesh | Résille / FIT / SOCIAL

SEDIA IN CUOIO | Hide | Cuir sellier / CLOP

Natural/Naturelle Black/Noir
Naturale Nero



174

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NEW BONN 

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SUNNY NEW

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NO FRILL

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NUKE

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / REDHOT

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SLIM

RAL 9005 RAL 7024

395 5EC

395 5EC

395 5EC

401 EC

304 EC

304 EC

304 EC

RAL 7040

PANTONE 201C PANTONE 294C

RAL 7016

RAL 1028

RAL 7016

RAL 9011

RAL 9011

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 7040

RAL 1015
Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil
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POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / CLOP

POLIURETANO RIGIDO TECH | Tech polyurethane | Tech polyuréthane / EON

COLORI BICOLOR | Two-colors shell | Coque bicolore / EON

RAL 1019

RAL 9016

RAL 1013

RAL 7024

RAL 8019RAL 9016
Simil

Simil

Simil

Simil

SimilSimil

Fronte
Front 
De face

Fronte
Front 
De face

Retro
Back 
Arrière

Retro
Back 
Arrière

RAL 9010 RAL 3022
PANTONE 7417 U

RAL 9011
Simil Simil Simil PANTONE Simil

553 U

130 EC413 EC 201 C 583 C 425 C

425 C

RAL 9010

RAL 9010

Simil PANTONESimil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

POLIETILENE SEDIA | Polyethylene chair | Polyéthylène chaise / MARGARITA

POLIETILENE TAVOLO | Polyethylene table | Polyéthylène table / MARGARITA





community



furniture to
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Lavoriamo dove siamo nati
We work where we were born | Nous travaillons où nous somme nés

Comfort e Sostenibilità
Comfort and Sustainability | Confort et Durabilité

Collezioni 
Collections | Les Collections

Rivestimenti
Upholstery | Nuanciers

4

6

9

197



NEW BONN

COMMUNITY

NO FRILL

CLOP

CLEA PLUS EON

CLOP

MARGARITA PRINCE

CLEA

SOCIAL SLIM

15

67

111

89

129 141 155

9979

121

165 173 179 185 191

ORIGAMI

NUKE

25 49

SUNNY NEW

59

4133

PASS

MISS VANITY

MISTER CHAT RED HOT

Collezioni
Collections | Les collections



C O M M U N I T Y

Non esistono spazi neutrali. Quando entriamo in un 
luogo già popolato da altre persone, la disposizione 
di ognuna di loro nei confronti dello spazio è 
uno dei fattori che determinano la qualità della
nostra permanenza al suo interno. Per questo 
motivo, quando progettiamo un nuovo prodotto, 
noi di Diemme partiamo da un semplice assioma: 
tutte le persone, dal momento in cui entrano 
nella stanza al momento in cui escono, devono 
sentirsi comode e tranquille.
Vogliamo favorire il comfort in tutti gli ambienti 
collettivi: quelli in cui le persone semplicemente 
transitano, quelli in cui sono chiamate a confrontarsi 
e relazionarsi, quelli in cui si riuniscono perché 
desiderano trascorrere del tempo insieme.
Ogni spazio si carica di significati aggiunti
perché portiamo con noi emozioni, ricordi e
abitudini ovunque andiamo. 

There are no neutral spaces. Whenever we enter a place where there are already other people, the position of each of them in relation to the space 
is one of the factors that determine the quality of the time we spend there. For this reason, when we design a new product, we at Diemme start from 
a simple axiom: everyone has to feel calm and comfortable from the moment they enter a room until the moment they leave. We want to promote 
comfort in all communal settings: those where people merely pass on through, those where they need to discuss and decide, those where they gather 
because they want to spend time together. Each space is loaded with added meanings because we bring emotions, memories and habits with us 
wherever we go.

Il n’y a pas d’espaces neutres. Lorsque nous entrons dans un lieu déjà peuplé par d’autres personnes, l’arrangement de chacun d’eux vers l’espace 
est l’un des facteurs qui déterminent la qualité de la notre permanence à l’intérieur. C’est pour cette raison que , lorsque nous concevons un nouveau 
produit, chez Diemme, nous partons d’un simple axiome: toutes les personnes, dès leur entrée dans la pièce à leur sortie, se doivent de se sentir à 
l’aise et calme. Nous voulons promouvoir le confort dans tous les environnements collectifs: ceux dans lesquels les gens transit, ceux dans lesquels 
ils sont appelés à se rapporter aux autres, ceux où ils se rencontrent parce qu’ils veulent passer du temps ensemble. Chaque espace est chargé de 
significations ajoutées parce que nous apportons avec nous des émotions, des souvenirs et des habitudes partout où nous allons.

“Quando entriamo in un luogo già popolato
da altre persone, la disposizione di ognuna 
di loro nei confronti dello spazio 
è uno dei fattori che determinano la qualità
della nostra permanenza al suo interno.”



Collettività
Community | Chaises de collectivité

“È necessario ripensare agli spazi
dedicati alle attività di piccoli gruppi
quali progetti, discussioni, lettura 
o scrittura, formazione e insegnamento. 
L’arredo deve essere facilmente
ricombinabile ed estremamente flessibile
per trasformare gli ambienti
in incubatori di nuove idee, 
favorendo la creazione 
di una cultura condivisa.”

“Small group spaces for activities such as projects, meetings, reading or writing; education and training need to be rethought; furnishings need to be 
flexible and easy to reconfigure flexible so that they can become breeding grounds for new ideas stemming from a shared culture.”

“Les espaces dédiés aux activités en petits groupes comme les projets, discussions, lecture ou écriture, formation et enseignement il faut les repenser; 
les meubles doivent être recombinés et extrêmement flexibles en les transformant les espaces dans les incubateurs de nouvelles idées, en favorisant la 
perception d’une culture partagée.”

NO FRILL

79

NUKE

89

SUNNY NEW

59

NEW BONN

67

SOCIAL

41

SLIM

49

CLOP

15

ORIGAMI

25

PASS

33



Disegnata da DorigoDesign, 
CLOP si contraddistingue 
per le linee leggere e avvolgenti. 
Il suo design vintage si combina 
a un’attitudine contemporanea 
al servizio della fruibilità e dell’ergonomia. 
Per la collettività, Clop è disponibile 
con tavoletta e in versione panca.

CLOP 15DorigoDesign / 2018



 

Designed by DorigoDesign, CLOP is distinguished by its slender lines and enveloping feel. Its vintage design combines with a contemporary 
attitude to make Clop a handy and ergonomic choice. For contract use, Clop is available with writing tablet and on beam.

Conçu par DorigoDesign, CLOP se distingue par ses lignes légères et sa sensation enveloppante donnée par la coque. Son design vintage se 
conjugue avec une attitude contemporaine qui met Clop au service de la convivialité et de l’ergonomie. Pour la communauté, Clop est disponible 
avec tablette et en version poutre.

CLOP



Clop community chair / Verde - Hestan 7035.22 / Bianco / Bianco - Mirage 496 / Verde - Mirage 496

CLOP

19



CLOP

21

Clop community chair / Verde - Hestan 7035.22



CLOP CLOP
DorigoDesign / 2018

struttura

2 P bench / L. 119
3 P bench / L. 181
4 P bench / L. 242

polipropilene

base cromata / verniciata nera / verniciata 
bianca / alluminio

Poltroncina dal design innovativo e dalle linee 
leggere, la scocca è in polipropilene disponibile in 
diversi colori. Può essere completamente
rivestita, oppure con solo il cuscinetto sedile. La 
gamma comprende la versione fissa su telaio 4 
gambe o slitta, bianco, nero o cromato. La
variante su panca da 2/3/4/5 posti. Optional: 
tavoletta scrittoio in polipropilene. Altre varianti del 
modello sono incluse nelle sezioni operative e 
attesa.

An armchair with an innovative design and clean 
lines; four-legged and sled-based versions, 
chromed, black or white. The beam system is 
available as two, three, four and five-seaters. 
Optional: polypropylene writing tablet. Other 
versions and frame types are included in the task 
chairs and meeting sections.

Fauteuil au design innovant et aux lignes légères, la 
coque est en polypropylène disponible en différentes 
couleurs. Il peut être complètement couvert ou avec 
seulement le coussin d’assise. La gamme comprend la 
version fixe sur piètement  4 pieds ou luge, blanc, noir ou 
chromé. Là variante sur poutre 2/3/4/5 places. 
Accessoire: tablette écritoire en polypropylène noir. 
D'autres variantes du modèle sont incluses dans les 
sections opératif et visiteur.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: chromed / black lacquered / white lacquered / 
polished aluminium

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
polypropylène

base aluminium / blanche / noire ou chromée

revêtement

cuir
simili cuir

84

59

58 63

44

40

84 74
44

40

74
44

40

46
54

44

40

46
54

46
54

59

58

84

58 46
54

63

84

58

84

40x40

44

40

46
61156

162
58

84

44

40

46
61

300

303
58



La struttura di ORIGAMI 
si basa sulla geometria delle forme. 
Il design è sottile e funzionale. 
Per favorire l’ottimizzazione degli spazi, 
le sedute sono completamente richiudibili 
e impilabili orizzontalmente.
Adatte per sale conferenza eleganti
ed efficienti.

ORIGAMI 25Diemme Lab / 2013



 

The structural principle of ORIGAMI is the geometry of its design. Origami chairs are extremely practical and their design is subtle and functional. 
This space-saving creation can be folded away in a jiffy and then stacked sideways by means of a hook at the base. Origami is especially designed 
for elegant and efficient conference rooms.

Le principe structurel d’ORIGAMI est la géométrie du dessin. Les petits fauteuils Origami sont extrêmement pratiques et leur design est mince 
et fonctionnel. Pour faciliter l’optimisation des espaces, les sièges peuvent être complètement pliés en quelques gestes et ils sont empilables 
horizontalement. Ils sont spécialement conçus pour les salles de conférence élégantes et efficaces.

ORIGAMI



Origami community armchair / Blazer CUZ30 - CUZ82 - CUZ28

ORIGAMI

29



Origami community armchair / Blazer CUZ30 - CUZ82 - CUZ28

ORIGAMI
Diemme Lab / 2013

struttura
acciaio

piedi in polipropilene o ruote

Pozzetto, ideale per sale conferenze, riunioni e 
d'aspetto. Interno in acciaio e imbottitura in 
schiumato a freddo. Richiudibile e impilabile 
orizzontalmente. Su ruote o piedini. Optional: 
tavoletta scrittoio.

Mini-tub chair, ideal for conference, meeting and 
waiting areas. Steel inner frame with cold foam 
padding. Foldable and sideways stackable. On 
wheels or floorpads. Optional: writing tablet.

Siège idéal pour les salles de conférence, de réunion et 
d'attente. Intérieur en acier et mousse moulée à froid. 
Pliable et empilable horizontalement. Sur roulettes ou sur 
pieds. Accessoire: tablette écritoire.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
steel

polypropylene floorpads or castors

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

86

49,5

61

46
67,5

48
53

86

49,5

63

46
71

48
61

88

49,5

61

48
69,5

48
53

88

49,5

63

48
73

48
61

tissu

structure
acier

pieds en polypropyléne ou roulettes

revêtement

cuir
simili cuir



PASS porta una ventata d’aria fresca
al classico modello delle sedute
a pozzetto. 
Elegante e versatile, ha una forma
tondeggiante e confortevole.
La parte superiore liscia 
le permette di essere inserita 
sotto al tavolo da riunione. 
Pass entra facilmente in tutti
gli ambienti. Il suo inserto laterale 
crea giochi di colore personalizzati. 

PASS 33Diemme Lab / 2012



 

PASS brings a breath of fresh air to the classic tub-chair. Its comfy rounded shape and flattened upper part allow it to slide completely under a meeting 
table. Elegantly versatile, Pass slots handily into both funky and formal settings, and the outer shell can come in jazzy colour combinations.

PASS apporte une bouffée d’air frais au modèle classique du fauteuils. Élégant et polyvalent, il a une forme arrondie et confortable. Le fauteuil peut être 
inséré sous la table de réunion. Pass s’harmonise facilement dans tous les environnements. Son insert latéral crée jeux de couleurs personnalisables.

PASS



PASS

Pass community chair / Gorgeous 2111

37



Pass community chair / Gorgeous 2106

PASS
Diemme Lab / 2012

struttura
legno

piedini in polipropilene o ruote

Pozzetto, ideale per sale riunioni e d'aspetto. 
Interno in legno con imbottitura in poliuretano 
espanso, con braccioli. Su ruote o piedini.
Optional: tavoletta scrittoio.

Mini-tub chair, ideal for conference, meeting and 
waiting areas. Wood inner frame with polyurethane 
foam padding. On wheels or floorpads. Optional: 
writing tablet.

Mini-tub chair, ideal for conference, meeting and waiting 
areas. Wood inner frame with polyurethane foam 
padding. On wheels or floorpads. Optional: writing tablet.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
wood

polypropylene floorpads or castors

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

73

48

60

45
69

56

75

48

60

47
71

56

73

33

48

60 256

45
75

56

75

33

48

60 256

47

77

56

tissu

structure
bois

pieds en polypropène ou roulettes

revêtement

cuir
simili cuir



SOCIAL risponde alle esigenze 
di chi cerca una sedia 
classica nelle forme 
ma contemporanea nello stile. 
Si inserisce con facilità in spazi eleganti 
e minimal, portando comfort 
in ogni situazione. 
La morbida imbottitura può essere
in tessuto oppure in pelle per rendere
la seduta adatta ad ambienti formali.

41SOCIAL
Diemme Lab / 2013



SOCIAL responds to needs of those looking for a chair with classic form, but contemporary style. It fits easily into elegant minimalist, assuring comfort 
in every situation. The back of the Social chair varies: its soft padding can be covered in fabric or leather to suit even more formal environments.

SOCIAL répond aux besoins de ceux qui recherchent une chaise de la forme classique, mais de style contemporain. Il s’intègre facilement dans des 
espaces élégants et minimal, et donne du confort dans chaque situation. Le dossier du Social est variable: le rembourrage doux de l’assise, en fait, 
peut être recouvert de tissu ou de cuir pour s’adapter à des environnements encore plus formels.

SOCIAL



SOCIAL

Social community chair / Wolin 7050.36

45



SOCIAL SOCIAL
Diemme Lab / 2013

struttura
polipropilene

base cromata

Seduta visitatore, schienale imbottito in poliuretano 
espanso o in rete, sedile imbottito e rivestito. Telaio 
slitta cromato o 4 gambe, con braccioli fissi e 
copribraccioli in polipropilene nero. Impilabile.

The visitor chair back is either padded in polyurethane 
foam or in mesh, always with an upholstered seat. 
Chromed frame either cantilever or on 4 legs, with 
fixed armrests with a black polypropylene cover. 
Stackable.

Siège visiteur, dossier rembourré en mousse de 
polyuréthane ou en resille dans la version bas dossier, 
assise rembourrée et revêtue. Piètement luge chromé ou 
4 pieds, avec accoudoirs fixes. Empilable.

rivestimento
tessuto / rete 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene 

base: chromed

upholstery
fabric / mesh 

genuine leather
faux leather

93

56

47

46

66

95

56

47

48

64

84

56

47

37

59

84

56

47

37

59

tissu / résille

structure
polypropylène

base chromé

revêtement

cuir
simili cuir



SLIM coniuga un design elegante 
a un’efficienza ingegnosa 
per ottenere la migliore performance 
dal punto di vista estetico e del comfort. 
Una sua caratteristica peculiare 
la rende estremamente pratica: 
fino a 40 sedie possono essere
impilate le une sulle altre. 
Sottile, equilibrata e minimalista, 
Slim è adatta ad ambienti giovani 
e dinamici. 

49SLIM
Diemme Lab / 2015



SLIM combines elegant design with ingenious efficiency to obtain the best performance from both an aesthetic and a comfort point of view. It has a 
distinctive feature that makes it extremely practical: Slim is stackable up to 40 pieces. Slim is well-proprtioned and minimalist, making it suitable for 
young, dynamic environments.

SLIM allie un design élégant à une efficacité ingénieuse pour obtenir les meilleures performances à la fois d’un point de vue esthétique et de confort. Il a 
une caractéristique particulière qui le rend extrêmement pratique: jusqu’à 40 chaises peuvent être empilées les unes sur les autres. Mince, équilibré et 
minimaliste, Slim convient aux environnements jeunes et dynamiques.

SLIM



Slim community chair / Nero / Bianco - Ikon 2230 / Nero / Bianco - Era CSE13 53

SLIM



SLIM

Slim community chair / Bianco - Era CSE13

55



SLIM SLIM
Diemme Lab / 2015

struttura
polipropilene

base cromata / verniciata bianca / verniciata 
nera / polipropilene bianca / polipropilene 
nera / alluminio lucido

Sedia ideale per sale conferenze, come visitatore o 
attesa, ad alta impilabilità. Sedile e schienale in 
polipropilene colorato (bianco, nero, grigio e 
sabbia), su telaio slitta cromato o verniciato nero o 
bianco, con o senza braccioli. Optional: tavoletta 
nera in hpl, agganci per fissare la posizione in file, e 
carrello per portare le sedie, sedile imbottito e 
rivestito. Disponibile anche nella versione su gas, 
con base bianca, nera o in alluminio pressofuso 
lucido a 5 razze, su ruote gommate e auto frenanti. 
La versione panca a 2, 3, 4, 5 posti è perfetta per 
sale attesa e reception. È possibile avere anche lo 
sgabello, con telaio cromato o verniciato nero.

High-density stacking chair suitable for conference 
rooms, or for visitor and reception areas. Seat and 
backrest in polypropylene (white, black, grey or sand 
colours) on a chromed, white or black sled base; 
available with or without armrests. Optional: HPL 
writing tablet, linkmechanisms, chair trolley, padded 
seats and/or backs. Available also with gaslift, on a  
black, white or polished aluminium 5-spur base on 
rubber castors. The two, three, four and five-seater 
beam units are ideal for reception areas. beam 
seating is available on 2/3/4/5 seater is perfect for 
reception areas. A barstool is available on a chromed 
or black lacquered base.

Chaise idéale pour les salles de conférence, en tant que 
visiteur ou en attente, haute empilabilité. Assise et 
dossier en polypropylène coloré (blanc, noir, gris et 
sable), sur piètement luge chromé ou peint en noir ou 
blanc, avec ou sans accoudoirs. En option: tablette hpl 
noire, crochets pour fixer le chaises, chariot, assise et 
dossier rembourré. Disponible en version gaz, base 
blanc, noir, ou aluminium à 5 rayons, sur roulettes 
caoutchoutées et auto-freinant. La version poutre avec 
2, 3, 4, 5 places est parfaite pour les salles d'attente et 
les zones de réception. Il est également possible d'avoir 
le tabouret, avec piètement chromé ou noir.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: chromed / white lacquered / black lacquered /
black polypropylene / polished aluminium

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

80

55

58 66

46

34

80

46

34

57,5 55 57,5

58 60

45 60

74-87

40-53

34

68 65

108

55

75

33

57

82

45

37

58

61261

265
45

2 P bench / L. 100
3 P bench / L. 155
4 P bench / L. 210
          

tissu

structure
polypropylène

base aluminium / blanche / noire ou chromée /
polypropylène noir

revêtement

cuir
simili cuir



 

Pratica e insolita, SUNNY NEW 
è l’ideale per chi cerca una seduta 
funzionale senza rinunciare
a una certa originalità estetica. 
È morbida nella seduta e versatile 
nella struttura. Può essere dotata 
di tavoletta e dispositivo di aggancio
per sale conferenza, ed è disponibile
anche in versione panca. 
Lo slittamento del doppio schienale 
e la curvatura delle gambe 
donano a Sunny New 
leggerezza e dinamicità.

SUNNY NEW 59Diemme Lab / 2014



 

Practical and unusual, SUNNY NEW is ideal for those looking for a functional chair with an original look. With its soft seat and versatile frame, it can be 
fitted with linking mechanisms and a writing tablet for conference rooms, and is also available on beam. The combination of the double backrest and 
the splay of the four legs give Sunny New lightness and dynamism.

Pratique et inhabituel, SUNNY NEW est idéal pour ceux qui recherchent un siège fonctionnel mais qui ne veulent pas renoncer à une certaine originalité 
esthétique. Doux et polyvalent dans la structure, il peut être équipé de crochets et d’une tablette écritoire pour les salles de conférence, et il est 
également disponible en version poutre. Le dossier particulier et l’arche des quatre pieds confèrent légèreté et dynamisme au Sunny New. 

SUNNY NEW



Sunny New community chair / Nero - Era CSE14 / Nero / Bianco - Era CSE11 / Bianco

SUNNY NEW

63



SUNNY NEW SUNNY NEW
Diemme Lab / 2014

struttura
polipropilene

base cromata / verniciata nera

Sedia per la collettività, sedile e schienale in 
polipropilene bianco o nero, disponibile anche con 
schienale e sedile rivestiti, o solo sedile. Telaio 4 
gambe verniciato nero o cromato. Braccioli neri o 
bianchi, possibilità di tavoletta scrittoio e agganci 
fissi. Disponibile anche su panca 2/3/4/5 posti.

Community chair, with seat and backrest in black or 
white polypropylene, or with seat and/or back 
upholstered. Chromed or black-lacquered 
four-legged frame. Fixed black or white armrests, 
optional writing tablet and linking mechanisms. Two, 
three, four and five-seater beam units available.

Chaise de collectivité, assise et dossier en blanc ou 
polypropylène noir, également disponible avec dossier et 
assise rembourrés, ou revêtement seulement sur l’assise. 
Piètement 4 pieds peint en noir ou chromé. Accoudoirs 
noirs ou blancs, possibilité de tablette et crochets. Aussi 
disponible sur poutre 2/3/4/5 places.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: chromed / black lacquered

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

81

51,5 54

44

37

58

81

51,5 54

44

37

61

261

259

44

40

54
61

84 2 P bench / L. 103
3 P bench / L. 155
4 P bench / L. 207
          

tissu

structure
polypropylène

base noire ou chromée

revêtement

cuir
simili cuir



Con la sua linea semplice 
e confortevole, NEW BONN 
è l’emblema della seduta 
per zone di ritrovo e di accoglienza. 
Praticità ed essenzialità 
si coniugano in una serie 
di poltroncine, singole o multiple,
ideali per ambienti dinamici e moderni. 
New Bonn è versatile, leggera
e piacevole alla vista.

NEW BONN
Diemme Lab / 2020 67



With its clean and comfortable lines, NEW BONN is flagship chair for meeting and reception areas. Practicality and essentiality are its key features, and 
these are combined in a series of single or multiple armchairs ideal for dynamic, modern environments. In its simplicity, New Bonn is versatile, light and 
looks great; it offers sobriety and comfort at the same time.

Avec sa ligne épurée et confortable, NEW BONN est l’emblème du siège des espaces de réunion et d’accueil. La praticité et l’essentialité sont ses points 
cardinaux, et sont combinés dans une série de chaises multiples idéaux pour les environnements dynamiques et modernes. Dans sa simplicité, New Bonn 
est polyvalent, léger et agréable à l’œil; il offre à la fois sobriété et confort.

NEW BONN



New Bonn community chair / Blazer CUZ08 / Nero - Blazer CUZ47 / Blazer CUZ30 / 
Mesh 8043 - Blazer CUZ28 / Nero / Blazer CUZ47

NEW BONN

71



NEW BONN

New Bonn community chair / Blazer CUZ08

73



NEW BONN

New Bonn community chair / Mesh 8043 - Blazer CUZ28

75



New Bonn community chair / Antracite / Nero / Bianco / Rosso / Blu

NEW BONN
Diemme Lab / 2020

struttura
polipropilene

base cromata / verniciata nera

Sedia impilabile multiuso con o senza braccioli, 
corredata da vari e funzionali accessori (tavoletta 
per scrittura, agganci, carrello porta sedie). 
Seduta e schienale possono essere imbottiti in 
poliuretano espanso, o in polipropilene in diversi 
colori o ancora con schienale in rete. Il telaio 4 
gambe o slitta e i braccioli possono essere 
verniciati nero o cromati. Disponibile anche in 
versione panca da 2/3/4/5 posti fissa o con sedile 
ribaltabile e fissaggio a terra.

Multifunctional stacking side or armchair, stackable 
available with various options: writing tablet, 
document tray, linking mechanisms, trolley. Seat and 
back in a choice of polypropylene colours, 
upholstered. Mesh backrest also available. The 
four-legged or sled frames and the armrests can be 
chromed or lacquered black. Two, three, four and 
five-seater beam units available, optionally with tip-up 
seat and floor fixing.

Chaise empilable polyvalente avec ou sans accoudoirs, 
équipée des accessoires fonctionnels (tablette écritoire, 
crochets, chariot). L'assise et le dossier peuvent être 
rembourrés en polyuréthane et revêtues, ou ils sont 
disponibles en polypropylène en différentes couleurs ou 
avec dossier en résille. Les 4 pieds ou piètement luge et 
les accoudoirs peuvent être peints en noir ou chromé. 
Disponible aussi en version 2/3/4/5 fixe ou poutre avec 
assise pliable et fixation au sol.

rivestimento
tessuto / rete

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: chromed / black lacquered

upholstery
fabric / mesh

genuine leather
faux leather

82

52,5 52

45

37

65

48,5

82

53 53

45

37

65

55

82

52,5 52

45

37

68,5

48,5

83

46

37

52
61

261

255
47

80

47

33

52
27,5

261

52

2 P bench / L. 99
3 P bench / L. 151
4 P bench / L. 203
          

2 P bench / L. 105
3 P bench / L. 157
4 P bench / L. 209
          

tissu / résille

structure
polypropylène

base noire ou chromée

revêtement

cuir
simili cuir



La forma sinuosa di NO FRILL 
è progettata per accompagnare 
dolcemente la curva della schiena. 
Il telaio in metallo può essere verniciato 
bianco, antracite, oppure cromato. 
Con l’aggiunta di un sedile imbottito 
aumenta l’ampia scelta
di combinazioni colore. 
No Frill è un’aggiunta fresca 
e versatile per ogni stile di arredo.

NO FRILL
Diemme Lab / 2017 79



The captivating lines of NO FRILL are designed gently to accompany the curve of the anthracite. The metal frame can be chromed or lacquered black or white. 
No Frill is optionally available with an upholstered seat, thus greatly increasing the choice of colourways, effortlessly to match any furnishing style.

La ligne captivante de NO FRILL est conçue pour accompagner en douceur la courbure du dossier. Le piètement en métal peut être peint en blanc, 
anthracite ou chromé. No Frill offre la possibilité d’ajouter un coussin d’assise rembourré et couvert, augmentant ainsi la largeur choix de combinaisons 
de couleurs disponibles qui s’adaptent sans effort à n’importe quel style d’ameublement.

NO FRILL



No Frill community chair / Giallo Cedro - Ikon 130 / Azzurro / Sabbia / Antracite / Bianco 83

NO FRILL



NO FRILL

No Frill community chair / Giallo Cedro - Ikon 130

85



No Frill community chair / Antracite / Azzurro

NO FRILL
Diemme Lab / 2017

struttura
polipropilene

base cromata / verniciata bianca / verniciata 
antracite

Monoscocca in polipropilene disponibile in 5 
varianti di colore: azzurro, giallo, beige, bianco e 
antracite. Telaio in metallo verniciato bianco, 
antracite oppure cromato, disponibile nella versione 
base slitta o a 4 gambe con o senza braccioli fissi. 
Optional: sedile imbottito e rivestito e tavoletta 
scrittoio. Impilabile fino a 6 pezzi.

Single shell in polypropylene available in 5 different 
colours: light blue, yellow, sand, white and dark grey. 
Four-legged or sled frames, available chromed or 
lacquered white or dark grey. With or without arms. 
Optional: upholstered seat and writing tablet. 
Stackable up to 6 pieces.

Monocoque en polypropylène disponible en 5 variantes 
de couleur: bleu clair, jaune, beige, blanc et anthracite. 
Pietement en métal peint en blanc, anthracite ou chromé, 
disponible en version luge ou en version 4 pieds avec ou 
sans accoudoirs fixes. En option: assise rembourrée et 
tablette écritoire. Empilable jusqu'à 6 pièces.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polypropylene

base: chromed / white lacquered / dark grey 
lacquered

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

82

50 53

46

36

45,5

82

50 54

46

36

55

82

50 54

46

36

59

82

53 53

46

36

45,5

tissu

structure
polypropylène

base anthracite / blanche ou chromée

revêtement

cuir
simili cuir



 
NUKE, allegra e confortevole, 
è realizzata in materiale 100% riciclabile. 
Resistente ai raggi UV e agli agenti 
atmosferici, è la seduta ideale 
per gli ambienti esterni. 
Pensata in quattro varianti colore: 
azzurro, giallo, arancione e bianco. 
Originale per la sua composizione fisica
e per la sua giocosità, è unica 
nel suo genere.

NUKE 89Diemme Lab / 2017



NUKE, cheerful and comfortable, is made of 100% recyclable material. Resistant to UV rays, it is the ideal chair for outdoor use because it withstands 
all weather conditions. Nuke comes in four colours: blue, yellow, orange and white. It is an original chair both for its physical composition as well as 
for its playfulness, a sheer one-off.

NUKE, joyeux et confortable, est fait de matière 100% recyclable. Résistant aux rayons UV, il est le siège idéal pour les environnements extérieurs car 
il parvient à contraster agents atmosphériques. Nuke est conçu en quatre variantes de couleur: bleu, jaune, orange et blanc. C’est un siège original à 
la fois pour sa composition physique et pour son aspect ludique, unique en son genre.

NUKE



Nuke community chair / Giallo Cedro / Bianco / Arancione / Azzurro

NUKE

Nuke community chair / Arancione / Giallo Cedro / Bianco / Azzurro

93



NUKE NUKE
Diemme Lab / 2017

struttura
polipropilene

Sedia polivalente, totalmente in polipropilene, 
100% riciclabile e resistente ai raggi UV, ideale 
quindi per un utilizzo anche in aree esterne. 
Struttura unica a 4 gambe con o senza braccioli 
fissi. Disponibile in 4 varianti di colore: azzurro, 
giallo, arancione e bianco. Impilabile fino a 6 pezzi.

Multi-purpose polypropylene chair, 100% recyclable 
and UV-resistant, ideal for outdoor use. Four-legged 
frame, with or without arms. Available in 4 different 
colours: light blue, yellow, orange and white. 
Stackable up to 6 pieces.

Chaise polyvalente, totalement en polypropylène, 100% 
recyclable et résistant aux UV, donc idéal pour une 
utilisation même dans les zones extérieures. Structure 
unique en polypropylène à 4 pieds avec ou sans 
accoudoirs fixes. Disponible en 4 couleurs: bleu, jaune, 
orange et blanc. Empilable jusqu'à 6 pièces.

frame
polypropylene
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54 53

50

46

37

45

83

54 53

50

46

37

61,5

structure
polypropylène



Visitatore
Visitor | Chaises visiteur

“Il desiderio di leggerezza e comfort
all’interno di spazi sempre più complessi 
è la conseguenza del tempo in cui
viviamo, sempre in continua
e crescente accelerazione.
La qualità dello spazio influisce
su ogni cosa: per questo motivo
materiali e forme devono unirsi
per offrire autenticità, affetto e ispirazione.”

“The desire for lightness and comfort within ever more complex spaces results from to the moment we are currently living, in continuous and increasing 
acceleration. The quality of the spaces in which we find ourselves affects everything, we take care that, within them, uniting materials and shapes make 
us feel good and offer authenticity, affection and inspiration.”

“Le désir de légèreté du confort dans des espaces de plus en plus complexes est dû au moment actuel que nous vivons, continuellement en 
accélération. La qualité de l’espace dans lequel nous trouvons affecte tout, nous voulons que les matériaux et les formes nous fassent se sentir bien 
et offrent de l’authenticité, affection et inspiration.”
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Nella versione visitatore, 
CLOP accompagna facilmente 
altri elementi d’arredo grazie 
alle sue molteplici possibilità 
di personalizzazione. 
Disegnata da DorigoDesign, 
CLOP si contraddistingue per 
le linee leggere e avvolgenti. 
Il suo design vintage si combina 
a un’attitudine contemporanea
al servizio della fruibilità 
e dell’ergonomia.

CLOP 99DorigoDesign / 2018



 

In its visitor version, CLOP easily accompanies other furnishings thanks to its rich possibilities of personalisation. Designed by DorigoDesign, Clop 
stands out for its clean lines and for its enveloping shell back. Its vintage design combines with a contemporary attitude to make Clop an ergonomic 
choice.

Dans la version visiteur, CLOP accompagne facilement d’autres meubles grâce à ses riches possibilités de personnalisation. Conçu par DorigoDesign,
Clop se démarque pour la légèreté de ses lignes et par le sentiment enveloppant donné par la coque. Son design vintage épouse une attitude
contemporaine qui met Clop au service de l’ergonomie. 

CLOP



Clop visitor chair / Bianco / Bianco - Bingo 496 / Wolin 7050.22 / Verde - Bingo 496 / Cuoio Naturale / Cuoio Nero

CLOP

103



CLOP

Clop visitor chair / Wolin 7050.38

105



Clop visitor chair / Wolin 7050.22

CLOP



Clop visitor stool / Jet 9804 / Bianco

CLOP
DorigoDesign / 2018

struttura
polipropilene

base cromata / verniciata nera / verniciata 
bianco / alluminio lucido / polipropilene 
nero / polipropilene bianco

Poltroncina dal design innovativo e dalle linee 
leggere, la scocca è in polipropilene disponibile in 
diversi colori. Può essere completamente rivestita, 
oppure con solo il cuscinetto sedile optional. La 
gamma comprende la versione fissa su telaio 4 
gambe o slitta, bianco, nero o cromato, o su 
basamento 4 gambe in legno di frassino. La 
versione girevole su basamento in polipropilene 
piramidale, bianco o nero, su basamento piramidale 
in alluminio lucido, nero o bianco su ruote. È 
disponibile anche in versione con meccanismo 
(vedere sezione operative) o su panca o con 
tavoletta scrittoio (vedere sezione collettività). 

An armchair with an innovative design and clean 
lines, the polypropylene shell is available in different 
colours. It can be completely upholstered, or fitted 
with just a seat cushion. The range includes the fixed 
version on a black, white or chromed four-legged or 
sled frame, or on 4 legs in ashwood. The swivel 
version comes: on pyramid base in a choice of base 
finishes; black or white polypropylene; or in black, 
white or polished aluminum on castors. It is also 
available in a stool version for breakout areas, with a 
fixed chromed base, or a round base with gas lift. 
The family also includes the version with mechanism 
(see task seating section), or on beam, or with writing 
tablet (see contract section).

Fauteuil au design innovant et aux lignes légères, la 
coque est en polypropylène disponible en différentes 
couleurs. Il peut être entièrement recouvert, ou avec 
seulement le coussin d’assise en option. La gamme
comprend la version fixe sur un piètement à 4 pieds ou 
traineau, blanc, noir ou chromé, ou sur une base à 4 
pieds en bois de frêne. La version pivotante  pyramidale 
en polypropylène, blanc ou noir, sur base pyramidale en 
aluminium poli, noir ou blanc sur roulettes. Il est également 
disponible en version tabouret pour les zones break, 
avec une base fixe chromée ou une base ronde avec 
vérin à gaz. La famille comprend également le modèle 
avec mécanisme (voir section sièges de bureau) ou sur 
poutre ou avec tablette écritoire (voir section chaises 
collectivité).

rivestimento
tessuto 

pelle / cuoio
ecopelle

frame
polypropylene 

base: chromed / black lacquereded / white lacquered / 
polished aluminum / black polypropylene / 
white polypropylene 

upholstery
fabric 

genuine leather / hide
faux leather

84

59

58

44

40

46
54

44

40

46
54

58

84

58

83

50,5

58 58

44

39

84

44

39

46
54

44

40

56-82
41

40

73
41

39

46
70

46
67

67

58
58

58

85 96-112
112

73 46
Ø47,5

Ø47,5 46
53,5

59

tissu

structure
polypropylène

piètement chromé / peint en noir / peint en blanc / 
aluminium poli / polypropylène noir / polypropylène blanc

revêtement

cuir / sellier
simili cuir



CLEA è una seduta 
dal profilo morbido e sinuoso. 
La dolcezza delle sue forme è 
ripresa anche nei braccioli 
cromati opzionali, che scorrono 
lungo la seduta in un tratto 
curvilineo ininterrotto. 
Armoniosa ed elegante, 
è disponibile anche nella versione
CLEA PLUS, una poltroncina
che si distingue per le sue forme 
tondeggianti e i braccioli incorporati. 

111CLEA
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CLEA is a chair with a soft and sinewy profile. The sweetness of its forms follows through into the optional chromed armrests, the curves of which flow 
uninterruptedly around the chair. Harmonious and elegant, Clea is also available in the version CLEA PLUS, an armchair that it is characterised by its 
rounded shape thanks to its distinctive armrests. 

CLEA est une chaise avec un profil doux et sinueux. La douceur de ses formes est également repris dans les accoudoirs chromés en option, qui 
coulent tout au long de l’assise curviligne. Harmonieux et élégant, Clea est également disponible dans la version CLEA PLUS, fauteuil qui se 
caractérise par sa forme avec accoudoirs arrondis qui la distinguent.

CLEA



Clea visitor chair / Wolin 7050.22 - 7050.36 - 7050.19 - 7050.31

CLEA

115



CLEA

Clea visitor chair / Wolin 7050.31
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Clea visitor chair / Wolin 7050.19

CLEA
Diemme Lab / 2017

struttura
acciaio

base cromata / alluminio lucido / verniciata 
nero / verniciata bianca

Seduta dalla linea sinuosa, con struttura interna in 
acciaio e imbottitura in poliuretano schiumato a 
freddo. Disponibile su vari basamenti: base girevole 
5 razze in alluminio con alzata gas su ruote 
gommate, base 4 lame in alluminio con meccanismo 
di ritorno automatico, base girevole a 4 razze in 
tubolare di acciaio, base slitta cromata o base 
piramidale in alluminio verniciata bianca o nera.

A curvy shell with inner steel structure and padding in 
cold polyurethane foam. Available on various bases: 
5-spur aluminum with swivel, gas lift and rubber 
wheels; 4 aluminum blades with automatic return 
mechanism; 4 tubular steel spokes with swivel; 
chromed sled; black or white lacquered pyramid.

Siège sinueux, avec structure interne en acier et 
rembourrage en polyuréthane moulée à froid. Disponible 
sur différentes bases: base aluminium à 5 branches 
pivotant avec vérin à gaz sur roulettes, base 4 lames en 
aluminium avec mécanisme de retour automatique, base 
pivotante à 4 rayons en tube d'acier, piètement luge 
chromée ou base pyramidale en aluminium peint en 
blanc ou noir.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
steel

base: chromed / polished aluminum / 
black lacquered / white lacquered 

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
acier

piètement chromé / aluminium poli / peint en noir / 
peint en blanc

revêtement

cuir
simili cuir

80

52

54

46

34

44
52

48

33

44
48

60,5

81

63

47

36

44
52

54

83

52

47

36

44
67

54

83

67

77

73

54

44

33

44
73

47

34

44
73

54

81

73

43-56

33

44
68

54

76-89

65



 
CLEA PLUS



Clea Plus visitor chair / Blazer CUZ47 - CUZ82 - CUZ39 - CUZ31

CLEA PLUS

123



CLEA PLUS

Clea Plus visitor chair / Blazer CUZ31

125



CLEA PLUS CLEA PLUS
Diemme Lab / 2017

struttura
acciaio

base cromata / alluminio lucido / verniciata 
nero / verniciata bianca / legno di frassino

Poltroncina dalla linea sinuosa, con struttura 
interna in acciaio e imbottitura in poliuretano 
schiumato a freddo. Disponibile su vari basamenti: 
base girevole 5 razze in acciaio con alzata gas su 
ruote gommate, base 4 lame in alluminio con 
meccanismo di ritorno automatico, base girevole a 
4 razze in tubolare di alluminio, base slitta cromata 
o base piramidale in alluminio verniciata bianca o 
nera o ancora su telaio in legno 4 gambe, girevole.

An armchair with sinewy lines and an inner steel 
structure and padding in cold polyurethane foam. 
Available on various bases: 5-spur aluminum with 
swivel, gas lift and rubber wheels; 4 aluminum 
blades with automatic return mechanism; 4 tubular 
steel spokes with swivel; chromed sled; black or 
white lacquered pyramid; wooden four-legged 
pyramid frame with swivel.

Fauteuil avec une ligne sinueuse, avec structure en acier 
interne et rembourrage en polyuréthane moulée à froid. 
Disponible sur divers bases: base pivotante 5 rayons en 
aluminium avec vérin à gaz sur roulettes base en 
aluminium à 4 lames avec mécanisme de retour base 
pivotante automatique à 4 branches en aluminium 
tubulaire, base luge base chromée ou pyramidale en 
aluminium peint en blanc ou noir ou toujours sur châssis 
en bois 4 pieds, pivotant.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
steel

base: chromed / polished aluminum / black lacquered / 
white lacquered / ashwood

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
acier

piètement chromé / aluminium poli / peint en noir / peint en 
blanc / bois de frêne

revêtement

cuir
simili cuir
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60

47

35

44
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47

36

44
52

60

83

52

47
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44
67

60
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47

34

44
50
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81

50
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33

44
73

47
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44
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60
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43-56

33

44
68

60

76-89

65



MISS è caratterizzata 
da linee dinamiche e raffinate. 
Moderna e minimalista, 
ha una seduta ampia 
e uno schienale sinuoso 
per supportare la postura 
della persona e favorire il comfort.
Il bracciolo accessorio attraversa
lo schienale con un segno 
sottile e netto.

MISS 129Diemme Lab / 2007



 

MISS is characterised by its dynamic and refined lines. Modern and minimalist, it has a generous seat and a slinky backrest that supports the user’s 
posture and ensures comfort. Its armrests sweep decisively and finely around the backrest.

MISS se caractérise par des lignes dynamiques et raffinées. Moderne et minimaliste, Miss a une grande assise et un dossier sinueux qui soutient la 
posture de la personne et favorise le confort. L’accoudoir en accessoire traverse le dos avec un signe subtil et clair.

MISS



Miss visitor chair / Blazer CUZ08 / Planet 1304.126 / Blazer CUZ28 - Planet 6.101 / 
Blazer CUZ30 - Planet 1984.125 / Planet 1304.126

MISS
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MISS

Miss visitor chair / Planet 6.101
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Miss visitor chair / Blazer CUZ30 - Planet 1984.125

MISS



Miss visitor stool / Blazer CUZ28 - Planet 6.101

MISS
Diemme Lab / 2007

Poltroncina versatile ideale per il contract e 
l'ufficio. La monoscocca è in multistrato di faggio, 
imbottita e rivestita. La base può essere: girevole 
su ruote con elevazione a gas; meccanismo 
knee-tilt; su telaio girevole tubolare; su 4 lame in 
alluminio ad altezza fissa con ritorno automatico in 
posizione, o ancora su telaio a 4 gambe cromato, 
su base slitta; su base 4 razze piramidale in 
alluminio verniciato bianco o nero. Con o senza 
braccioli in tubolare cromato, verniciati neri o 
bianchi. Disponibile lo sgabello fisso cromato o su 
panca da 2/3/4/5 posti.

Armchair with exceptional versatility, ideal for home, 
contract and office. The single shell is in beech 
plywood, padded and upholstered. The base can 
be: with swivel, gas lift and castors; with knee-tilt 
mechanism; on tubular swivel frame; on 4 aluminum 
blades at fixed height with swivel and return mecha-
nism; four chromed legs; sled base; black or white 
painted four-spur aluminum pyramid. Optionally with 
black or white lacquered or chromed tubular 
armrests. Also available as a barstool on chromed 
sled; or as two, three, four or five-seater beam units.

Fauteuil polyvalent idéal pour la maison, le contract et le 
bureau. Le monocoque est en contreplaqué de hêtre, 
rembourré et recouvert. La base peut être: pivotante sur 
roulettes avec vérin à gaz; mécanisme oscillant; sur 
piètement tubulaire pivotant; sur 4 lames en aluminium 
hauteur fixe avec retour automatique en position, ou 
même sur 4 pieds chromé, sur piètement luge; sur 
piètement 4 branches en aluminium, peint blanc ou noir. 
Avec ou sans accoudoirs tubulaires chromés, ou peint en 
noir ou blanc. Aussi disponible le  tabouret fixe chromé ou 
poutre 2/3/4/5 places.

struttura
multistrato di faggio

base cromata / alluminio lucido / verniciata 
nera / verniciata bianca

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: chromed / polished aluminum / black lacquered / 
white lacquered

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

base chromé / aluminium poli / peint en noir / peinte en 
blanc

revêtement

cuir
simili cuir
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59,5
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35
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55

80

67
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45
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55

80

52
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45
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82
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47

35
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55

80
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44

36
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54

83,5
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47,5

36

49

53

73-86

68
65

38-51

35

62

54

107,5

57,5

49

74

36

56

82

46

36

54
61

105

50

107,5

57,5

49

74

36

56

3 P bench / L. 160
4 P bench / L. 215
5 P bench / L. 270
          



Disegnato da Plus Design, 
EON è un sistema di sedute 
singolare e versatile. 
Con la sua incisiva sinuosità 
si adatta ad ambienti minimali 
e ricchi di stile. 
È progettato per favorire il comfort
nelle occasioni di condivisione, 
dalle riunioni ai momenti di relax. 
Eon ha una seduta ampia,
avvolgente e confortevole racchiusa 
in una forma geometrica distintiva.

141EON
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Designed by Plus Design, EON is a uniquely versatile seating system. With its incisive slinkiness it adapts to both minimalist and very stylish settings. 
It is designed to promote comfort in all moments of sharing, from meetings to rest periods. Hospitable and enveloping, Eon has a generously comfy 
seat enclosed in distinctively geometric patterns.  

Conçu par Plus Design, EON est un système d’assise singulier et polyvalent. Avec sa sinuosité incisive il s’adapte aux environnements minimalistes
et plein de style. Il est conçu pour favoriser le confort dans tous moments de partage, de la réunions à la pause. Accueillant et enveloppant, Eon a une 
grande assise dans des formes géométriques distinctifs.

EON



Eon visitor chair / Blazer CUZ28 / Blazer CUZ28 - Ikon 130 / Panna - Moka / Blazer CUZ30

EON
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Eon visitor chair / Antracite / Bianco

EON
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EON

Eon visitor chair / Bazer CUZ28 - Ikon 130
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Eon visitor stool / Bianco - Tortora

EON



Eon visitor chair / Bianco

EON
Plus Design / 2011

struttura
poliuretano Tech / acciaio

base cromata / verniciata nera / alluminio
lucido

Sedia ideale per il mondo contract, ufficio e per il 
settore casa. Scocca in poliuretano rigido TECH, 
colorato. Disponibile su telaio 4 gambe cromato, su 
telaio slitta cromato o nero o ancora su 4 gambe in 
legno di frassino, su gas e base a 5 razze in 
alluminio con ruote o su telaio girevole in tubolare 
d'acciaio. Versione su panca da 2/3/4/5 posti. 
Sgabello fisso con telaio cromato o con gas e base 
rotonda cromata. La scocca può essere anche 
imbottita e rivestita.

Just the chair for the contract, office or home.  Body 
in coloued rigid TECH polyurethane.  Available:  on 4 
chromed legs;  on a chromed or black sled base; on 
4 wooden legs in ash; on a 5-spur aluminium base 
with  gaslift and castors; or on a tubular steel base 
with swivel. Also available as a barstool on chromed 
sled; or as two, three, four or five-seater beam units. 
Fixed stool with chromed frame; or with gaslift on a 
round chromed base. The shell can also be 
upholstered. 

Chaise idéale pour le monde du contract, le bureau et le 
secteur domestique. Coque en polyuréthane rigide 
TECH, colorée. Disponible sur piètement 4 pieds 
chromé, piètement luge chromé ou noir ou sur 4 pieds en 
bois base en frêne, gaz et base 5 rayonss en aluminium 
avec roulettes ou sur piètement acier tubulaire pivotant. 
Version sur poutre 2/3/4/5 places. Tabouret fixe avec 
structure chromée ou gaz et base ronde chromée.
La coque peut également être rembourrée et recouverte.

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
Tech polyurethane / steel 

base: chromed / lacquered black / polished aluminum

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather
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58
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32

51

40

79 68
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32
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40
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51
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51

40
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51

40

76-89
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40-53

36

51

40
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50

51

74

32

40
56

95-120

Ø 48

51

57-83

38

40
Ø 48

81

44

36

40
61

300
51

300

2 P bench / L. 119
3 P bench / L. 181
4 P bench / L. 242
          

tissu

structure
Tech polyuréthane / acier

base en aluminium poli / chromé / peint en noir

revêtement

cuir
simili cuir



VANITY è raffinata e lineare. 
In questa seduta ampia e confortevole
sono evidenti le geometrie simmetriche
ed essenziali. Le cuciture dell’imbottitura 
convergono verso il foro ellittico al centro.
Nella sua comodità e modernità, 
Vanity è l’ideale anche per 
una seduta prolungata.
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VANITY is refined and linear. The generously comfortable seat displays tightly symmetrical geometry: the curves of the upholstery converge towards the 
centre detail, a hole in the elliptical shape of the chair itself. In its comfort and modernity, Vanity is ideal for both leisure and extended use. 

VANITY raffiné et linéaire. Dans ce siège large et confortable la géométrie symétrique est évidente et essentielle: les courbes du rembourrage
convergent vers le détail positionné au centre, un trou elliptique. Dans son confort et sa modernité, Vanity est idéal pour les moments de loisirs ou 
d’attente prolongée.

VANITY



Vanity visitor chair / Gorgeous 2111 - 2158 - 2152 - 2140

VANITY
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VANITY

Vanity visitor chair / Gorgeous 2140
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Vanity visitor chair / Gorgeous 2140

VANITY
Diemme Lab / 2007

struttura
acciaio

base cromata / alluminio lucido / verniciata 
nera / verniciata bianca

Poltroncina d'attesa e riunione con meccanismo a 
gas o telaio slitta, 4 gambe, 4 razze in tubolare 
d'acciaio o 4 razze in alluminio con 
meccanismo di ritorno o ancora su base piramidale 
verniciata nera o bianca. 

Waiting and meeting armchair with gas mechanism; 
or sled frame; four legs; four tubular steel spokes; 
four aluminum spokes with swivel and return 
mechanism; or black or white lacquered pyramid 
base.

Fauteuil d'attente et de réunion avec mécanisme à gaz ou 
structure luge, 4 pieds, 4 rayons en tube d'acier ou 4 
rayons en aluminium avec mécanisme de retour ou base 
pyramidale peinte en noir ou blanc.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
steel

base: polished aluminum / black lacquered / white 
lacquered / chromed

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
acier

base chromé / aluminium poli / peint en noir / peinte en 
blanc

revêtement

cuir
simili cuir

80

58,5

60

46,5

31

62
53,5

62
53,5

46,5

31

60

77,5

58,5

45

35

60
67

60

80

67

45

35

60
52

60

80

52

80

73

60

45

35

60
73

47,5

35

60
73

60

82,5

73

38-51

34

60
65

60

72-85

68



Progettata da DorigoDesign, 
MARGARITA è una compagna 
perfetta nei momenti di relax 
e di condivisione. 
Disponibile con cuscino imbottito 
o imbottitura completa, oppure 
in versione nuda, è adatta 
sia agli ambienti interni 
che agli spazi outdoor. 
La forma ampia e la seduta spaziosa 
si combinano con un design 
fresco e contemporaneo.
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By DorigoDesign, MARGARITA is a slinky chair with rounded shapes and is the perfect companion in moments of relax and interaction. It is available 
with a seatpad, fully upholstered, or without any upholstery at all, in which version it can be used indoors or out. Margarita’s wide shape and spacious 
seat combine with fresh and contemporary design.

Conçu par DorigoDesign, MARGARITA est un siège avec formes sinueuses et arrondies est un parfait compagnon dans des moments de détente et 
d’échange. Il est disponible avec un coussin rembourré ou un rembourrage complet ou version nue, pour lequel il convient à l’intérieur qu’aux espaces 
extérieurs. La forme large et l’assise spacieuse de Margarita se combine avec un design frais et contemporain.

MARGARITA



Margarita visitor chair / Cube 2001 - Blazer CUZ39 / Cube 2001 - Blazer CUZ28 / Antracite

MARGARITA
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MARGARITA MARGARITA
DorigoDesign / 2016

struttura
polietilene

piedini polipropilene

Poltroncina dalle linee moderne, ideale per sale 
d'attesa e riunione. Disponibile in polietilene 
colorato in diverse tonalità (bianco, tortora, 
antracite, rosso, verde e giallo) adatta ad un 
utilizzo anche outdoor, o con cuscinetto 
accessorio imbottito e rivestito, oppure ancora 
totalmente rivestita.

Armchair with modern lines, ideal for waiting and 
meeting rooms. Available in coloured polyethylene in 
different shades (white, taupe, anthracite grey, red, 
green and yellow) suitable also for outdoor use, or 
with seatpad, or fully upholstered.

Fauteuil aux lignes modernes, idéal pour les salles 
d'attente et de réunion. Disponible en polyéthylène coloré 
dans différentes nuances (blanc, taupe, anthracite, 
rouge, vert et jaune) adapté pour une utilisation en 
extérieur, ou avec coussin accessoire rembourré, ou 
totalement recouvert.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
polyethylene

base: polypropylene feet

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
polyéthylène

pieds en polypropylène

revêtement

cuir
simili cuir

78

54

58

45

33

41
53

79

54

59

47

32

43
53



MISTER è una rivisitazione 
contemporanea e innovativa della 
poltrona tradizionale. 
Ne conserva il comfort e 
l’eleganza ma si libera del superfluo 
assumendo una forma leggera 
e minimalista. 
È l’ideale per sale riunioni 
e sale d’attesa moderne e distinte. 
Questa seduta dal gusto classico
è una scelta all’avanguardia, 
raffinata e razionale.

MISTER 173Diemme Lab / 2007



 

MISTER is a contemporary and innovative reinterpretation of the traditional armchair. It retains the comfort and elegance but does away with the 
superfluous, taking on a light and minimalist form. It is ideal for bold and modern waiting and meeting rooms. In this chair, comfort sits alongside 
classical style. Mister is a cutting edge choice, refined and rational.

MISTER est une réinterprétation en design contemporain et innovant d’une fauteuil classique. Il conserve son confort et son élégance mais se débarrasse 
du superflu et prend une forme légère et minimaliste. Il est idéal pour les salles de réunion, salles d’attente modernes et distinctes. Dans ce petit fauteuil, le 
confort va avec le goût du classique. Mister est un choix raffiné et rationnel.

MISTER



Mister visitor armchair / Planet 991.133

MISTER
Diemme Lab / 2007

struttura
multistrato di faggio

base cromata

Poltroncina dalla forma elegante ed essenziale 
giusta alternativa alla tradizionale poltrona per 
visitatore, struttura in multistrato di faggio e barre 
in acciaio indeformabile, imbottitura in poliuretano 
espanso, e braccioli fissi.

Armchair with an elegant and essential shape, the 
ideal alternative to traditional visitor armchairs, with a 
beech plywood frame, non-deformable steel bars, 
polyurethane foam padding, and fixed armrests.

Fauteuil avec une forme élégante et essentielle, juste une 
alternative à un fauteuil visiteur classique, structure en 
contreplaqué de hêtre et barres d'acier indéformables, 
rembourrage en mousse de polyuréthane, e accoudoirs 
fixes.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: chromed feet

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

base chromée

revêtement

cuir
simili cuir

48,5

56,5
48,5

67

81,5
68

56,5



CHAT, disegnato da Diemme Lab,
è uno sgabello dal design moderno 
e contemporaneo, ideale per aree 
collaborative e break. 
La struttura è caratterizzata dalla
doppia silhouette del poggiapiedi.
Le sue linee leggere e minimaliste
rendono accattivanti anche
gli ambienti più sobri. 

179CHAT
Diemme Lab / 2020



 

The modern CHAT barstool is designed by Diemme Lab. Its contemporary look makes it ideal for groupwork and breakout areas. The double shape 
of the footrest characterises the frame, whilst the light and minimalist lines set off even the most sober of rooms.

CHAT conçu par Diemme Lab est un tabouret au design moderne et contemporain, idéal pour les espaces collaboratifs et de pause. La double 
silhouette du repose-pieds caractérise la structure, les lignes légères et minimalistes le rendent attrayant même dans les pièces les plus sobres.

CHAT



Chat visitor stool / Jet 7025

CHAT CHAT
Diemme Lab / 2020

struttura
multistrato di faggio

base in acciaio verniciata nera / verniciata 
bianca

Sgabello ideale per aree collaborative e break. 
Seduta in multistrato di faggio e imbottitura in 
poliuretano espanso. Telaio fisso in metallo 
verniciato nero o bianco.

An ideal stool for groupwork and breakout areas. 
Beech ply seat with polyurethane foam padding. 
Fixed metal frame lacquered black or white.

Tabouret idéal pour les espaces collaboratifs et de 
pause. Assise en contreplaqué de hêtre et rembourrage 
en mousse de polyuréthane. Cadre fixe en métal peint 
noir ou blanc.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: black lacquered steel / white lacquered steel

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

piètement en acier peint noir / blanc

revêtement

cuir
simili cuir

80,5

47

41 31

43



PRINCE è uno sgabello fine, 
dal gusto contemporaneo. 
La seduta è regolabile in altezza 
per adattarsi a tutti i piani di lavoro.
Il poggiapiedi cromato 
dona simmetria alla morbida 
silhouette, disponibile nella versione 
con schienale alto e basso. 
In entrambi i modelli, la postura 
è supportata da una leggera 
ed elegante curvatura della seduta.

185PRINCE
Diemme Lab / 2007



 

PRINCE is a slender stool, with a contemporary feel. The seat is height-adjustable to adapt to all kinds of worktops. The chromed footrest gives 
symmetry to the soft outline both in versions with high and low backrest. Even the low-back seat assures a degree of posture through its slight and 
elegant tail-lift. 

PRINCE est un beau tabouret, avec un goût contemporain. L’assise est réglable en hauteur s’adapte aux plans de travail de différents types.
Le repose-pieds chromé donne la symétrie au soft silhouette à la fois dans la version avec dossier haut que celle avec le bas dossier. Même dans ce 
dernier cas, la posture est soutenu par une légère courbure de l’assise.

PRINCE



Prince visitor stool / Wolin 7050.22

PRINCE
Diemme Lab / 2007

struttura
multistrato di faggio

base cromata

Sgabello dalla linea morbida e sinuosa, con 
monoscocca in multistrato di faggio con schienalino 
alto o basso, rivestimento in pelle e tessuti. 
Elevazione a gas e base tonda cromata con 
appoggiapiedi in tubolare d'acciaio.

Stool with soft and sinuous lines, with beech ply shell 
with high or low back, upholstery in leather or fabric. 
Gas-lift and round chromed base with steel tube 
footrest.

Tabouret avec une ligne douce et sinueuse, avec 
monocoque en contreplaqué de hêtre avec dossier haut 
ou bas, revêtement en cuir et tissus. Elevation gaz et 
base ronde chromée avec repose-pieds tubulaire acier.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: chromed

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

base chromée

revêtement

cuir
simili cuir

62-88

Ø40
Ø40

55-81

40

45

85-111

Ø40
Ø40

55-81

30

40

48



RED HOT si distingue 
per lo schienale sagomato
con il caratteristico taglio centrale
e l’insolita curvatura laterale. 
È adatto ad arredare spazi 
anticonformisti e a dare 
un tocco di brio 
ad ambienti più sobri. 

191RED HOT
Diemme Lab / 2017



 

RED HOT is distinguished by its shaped back with feature central cut, which preserves its identity thanks to the unusual side curves. The Red Hot stool 
is suitable both to furnish casual and chill areas as well as to give a touch of panache to more sober rooms.

RED HOT se démarque par son dossier bas avec la coupe centrale caractéristique, qui garde son identité grâce à la courbure latérale. Le tabouret 
Red Hot convient à la fois pour meubler les espaces de socialisation non conformiste à la fois pour donner une touche de vivacité dans des pièces 
plus sobres.

RED HOT



Red Hot visitor stool / Nero

RED HOT
Diemme Lab / 2017

struttura
polipropilene

base cromata

Sgabello a 4 gambe cromato o a basamento 
centrale con alzata gas. Scocca in polipropilene 
colorato: bianco, azzurro, giallo o antracite.

Barstool with 4 chromed legs or central base with 
gas lift. Coloured polypropylene shell: white, blue, 
yellow or anthracite.

Tabouret avec 4 pieds chromés ou base centrale avec 
vérin à gaz. Assise en polypropylène coloré: blanc, bleu, 
jaune ou anthracite.

frame
polypropylene

base: chromed

93

52,5
45

79

14

44

37

70-96

Ø40
Ø40

56-82

14

44

37

structure
polypropylène

base chromée



Rivestimenti
Upholstery | Nuanciers



9110 2024 3090 7025 8078 9804

8033

3036 4027 4017 6091 6095 6098

8017 9281

JET / CAT. F

6 / 101 4008 / 109 71 / 105 106 4975 / 116 4947 / 131

114 1984 / 125 991 / 133

120 680 / 136 726 / 135 1110 / 110 1304 / 126 119

PLANET - SURROUND / CAT. F

629 625 651 380 426 23453 120 231 386 173 236

331 496 573

BINGO ELAST - MIRAGE / CAT. G

2000 2003 2105 2017 2002 2011

2026 2028 2001

2007 2006 2005 2009 2008 2004

CUBE / CAT. G

196

CSE01 CSE02 CSE21 CSE20 CSE10 CSE15CSE03 CSE05 CSE06 CSE19 CSE09 CSE16

CSE11 CSE13 CSE14

ERA / CAT. S

130 230 330 2430 930 14301730 1830 430 1030 1130 1230

630 2230

IKON / CAT. TOP

CUZ47 CUZ31 CUZ82 CUZ28 CUZ30 CUZ08CUZ1F CUZ39 CUZ13 CUZ53 CUZ02 CUZ26

BLAZER / CAT. EXTRA

2103 2102 2106 2140 2139 2135

2152 2151 2147

2158 2113 2120 2111 2116 2126

GORGEOUS / CAT. EXTRA



7050.43 7050.38 7050.19 7050.30 7050.31 7050.36 7050.03 7050.06 7050.22

7035.19 7035.22 7035.28 7035.30 7035.23 7035.03

HESTAN / CAT. EXTRA

WOLIN / CAT. EXTRA

872 827 854 840 850 856

878 881 832

930 933 931 838 824 825

POLO / CAT. FIESTA

300 301 307 304 421 424 468 454 314

117 158 148 175 113 101

FIESTA

NUVOLA

198 199

FB0538 FN0538 FG0538

1001 8043 8033 3029 4008

NK-00 NK-10

7041

FB0538 FN0538

RETI | Mesh | Résille / AUCKLAND

RETI | Mesh | Résille / GOAL / HOP / LEAD / NEW BONN / SOCIAL

RETI | Mesh | Résille / LIBERTY

RETI | Mesh | Résille / FIT / SOCIAL

SEDIA IN CUOIO | Hide | Cuir sellier / CLOP

Natural/Naturelle Black/Noir
Naturale Nero



200

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NEW BONN 

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SUNNY NEW

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NO FRILL

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NUKE

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / REDHOT

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SLIM

RAL 9005 RAL 7024

395 5EC

395 5EC

395 5EC

401 EC

304 EC

304 EC

304 EC

RAL 7040

PANTONE 201C PANTONE 294C

RAL 7016

RAL 1028

RAL 7016

RAL 9011

RAL 9011

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 7040

RAL 1015
Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

201

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / CLOP

POLIURETANO RIGIDO TECH | Tech polyurethane | Tech polyuréthane / EON

COLORI BICOLOR | Two-colors shell | Coque bicolore / EON

RAL 1019

RAL 9016

RAL 1013

RAL 7024

RAL 8019RAL 9016
Simil

Simil

Simil

Simil

SimilSimil

Fronte
Front 
De face

Fronte
Front 
De face

Retro
Back 
Arrière

Retro
Back 
Arrière

RAL 9010 RAL 3022
PANTONE 7417 U

RAL 9011
Simil Simil Simil PANTONE Simil

553 U

130 EC413 EC 201 C 583 C 425 C

425 C

RAL 9010

RAL 9010

Simil PANTONESimil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

POLIETILENE SEDIA | Polyethylene chair | Polyéthylène chaise / MARGARITA

POLIETILENE TAVOLO | Polyethylene table | Polyéthylène table / MARGARITA
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Lavoriamo dove siamo nati
We work where we were born | Nous travaillons où nous somme nés

Comfort e Sostenibilità
Comfort and Sustainability | Confort et Durabilité

Collezioni 
Collections | Les Collections

Rivestimenti
Upholstery | Nuanciers
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193



LOUNGE AREA

57

175 181 187

65 71

155

163 169

LOFT

39

95

79 87

49

MISS LOUNGE

23

107 121 137

31

EON LOUNGE

15

CIRCUIT POUF

CIRCUIT CIRCUIT MEDIA
PRIVÈ / ZOOM

BREAD

DOUBLE CROSS

TOFFEE

JAZZ FRAME HALL

BREAD

CIRCUIT XL XSCLOCK MARGARITA ROCKET

SNAKE Collezioni
Collections | Les collections



LOUNGE AREA

Le nostre collezioni rispecchiano i valori essenziali 
dell’uomo: connessione, sensibilità, comfort e 
semplicità. Progettiamo per poter accogliere o 
essere accolti in un ambiente ospitale e 
rilassante, desideriamo che gli spazi riescano ad 
offrire ispirazione, autenticità, stimolo per la 
condivisione. La qualità dello spazio in cui ci 
troviamo  influisce su ogni cosa: sul nostro umore, 
sulle nostre emozioni. In questo intrecciarsi 
di leggerezza, comfort e tecnologia. Privilegiamo 
sempre e comunque, l’aspetto umano anche 
all’interno di spazi sempre più complessi.
Questo significa che gli ambienti devono essere 
modulari e flessibili allo stesso tempo e devono 
essere abbastanza intriganti, sia dal punto
di vista visivo sia per l’utilizzo dei materiali, così da 
poter accogliere tanto il singolo quanto il gruppo. 

Our collections reflect essential values of mankind: connection, sensitivity, comfort and simplicity. We plan to welcome or be welcomed in a 
relaxingly hospitable environment, we want spaces to succeed in offering inspiration, authenticity, stimulus for sharing. The quality of the 
space where we are affects everything: our mood, our emotions. In this intermingling of lightness, comfort and technology, we always prioritise the human 
aspect within increasingly complex spaces. This demands modularity and flexibility at the same time, for spaces to be rather intriguing, both visually as 
well as in terms of materials used, so as to welcome both individuals and groups.

Nos collections reflètent des valeurs essentielles de l’homme: connexion, sensibilité, confort et simplicité. Nous prévoyons d’accueillir ou être accueilli dans 
un environnement hospitalier et relaxant, nous voulons que les espaces offrent l’inspiration, l’authenticité, le stimulus pour le partage. La qualité de l’espace 
dans lequel nous nous trouvons affecte tout, notre humeur, et nos émotions. Dans cet entrelacement de légèreté, de confort et de technologie, nous 
privilégions toujours et en tout cas, l’aspect humain aussi dans des espaces de plus en plus complexes. Cela signifie que les environnements doivent être 
modulables et flexibles à la fois, ils doivent être assez intrigant, du point visuel et pour l’utilisation des matériaux, accueillir à la fois l’individu et le groupe.

“Questi spazi ibridi sono diventati ben 
più che semplici luoghi dove si attende: 
nell’era digitale, sono luoghi dove si lavora, 
si approfitta per una conference call o una veloce 
telefonata, per un caffè al volo con un amico, 
per un aperitivo dopo l’ufficio.”



Poltrone e Divani
Soft Seating | Fauteuils et Canapés

“In equilibrio tra design e comfort 
oggi le aree lounge, le hall degli hotel,
le sale d’attesa e i meeting point
sono spazi soft progettati seguendo
il concetto di break-out area, 
per rilassarci fra un impegno e l’altro: 
che si tratti di lavoro o di vita sociale,
a volte sono più confortevoli persino 
del nostro salotto di casa.”

“Delicately balancing design and comfort, today’s lounges and lobbies, waiting and meeting points, have become soft spaces, designed along the lines of 
breakout areas, to welcome us in relaxation between one commitment and another: whether for work or as part of our social life, sometimes they have even 
become more comfortable than our own living rooms.”

“En équilibre entre design et confort aujourd’hui salons, halls d’hôtel, salle d’ attente, meeting point, sont des espaces doux et conçus selon le concept 
pour nous accueillir en toute relaxation entre un engagement et un autre: que ce soit travail ou vie sociale, parfois ils sont encore plus confortables que 
notre salon à la maison.”

EON 
LOUNGE

31

CIRCUIT
POUF

15

MISS
LOUNGE

23

CIRCUIT MEDIA
PRIVÈ & ZOOOM

121

CIRCUIT

107

DOUBLE

79

HALL

71

TOFFEE

49

FRAME

65

JAZZ

57

BREAD

95

LOFT

39

CROSS

87

SNAKE

137



I CIRCUIT POUF, con la loro 
configurazione circolare,
sono semplici e informali.
Diverse dimensioni e altezze 
permettono di creare liberi giochi 
compositivi per molteplici
soluzioni di arredo.
La collezione Circuit Pouf 
si adatta ad ogni tipo di ambiente
ma è sicuramente ideale 
nelle aree lounge.

15Diemme Lab / 2020

CIRCUIT 
POUF



 

CIRCUIT POUFFES are a fun and simple way of making up playful furnishing compositions: they come in various circular shapes and sizes, allowing 
you to play around to create set-ups that suit your needs. They work in any kind of setting, lounge areas being an obvious application. 

CIRCUIT POUFS, simples et informels, avec leur configuration circulaire. Différentes tailles et hauteurs vous permettent de composer librement, avec des 
jeux de composition, de nombreuses solutions d’ameublement. La collection Circuit Poufs s’adapte à tout type d’environnement mais il est certainement 
idéal dans les espaces lounge.

CIRCUIT POUF



CIRCUIT POUF

19

Circuit Pouf soft seating / Jet 6091 - 9110 - 7025 



Circuit Pouf soft seating / Jet 2024 - 6091 - 9110 - 7025 

CIRCUIT POUF
Diemme Lab / 2020

Serie di pouf di diverse dimensioni ed altezze, 
perfetti per arredare aree lounge e creare originali 
forme e dare colore agli spazi d’attesa e reception. 
Interni in legno e imbottitura in poliuretano 
espanso, su piedini in polipropilene.

Series of pouffes of different sizes and heights, 
perfect for furnishing lounge areas and creating 
original shapes and adding a splash of colour to 
waiting and reception areas. Wooden frame padded 
with foam, on polypropylene feet.

Série de poufs de différentes tailles et hauteurs, parfaits 
pour meubler des espaces lounge et créer des formes 
originales et donner de la couleur aux espaces d'attente 
et accueil. Structure en bois et rembourrage en mousse 
de polyuréthane, sur pieds en polypropylène. 

32

Ø55

43

Ø55

43

Ø87

43

Ø137

43

Ø177

32

Ø96

struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini in polipropilene polypropylene feet

tissu

structure
bois

pieds en polypropylène

revêtement

cuir
simili cuir



Nella versione poltrona, 
MISS LOUNGE mantiene 
il design pulito ed ergonomico
della collezione Miss.  
L’ampia seduta e lo schienale
sinuoso supportano la postura
e favoriscono comfort e relax 
nei momenti di pausa
e di convivialità.

MISS 
LOUNGE 23Diemme Lab / 2015



 

MISS LOUNGE, in its easy chair version, retains the same clean and ergonomic design of the Miss collection, with dynamic yet refined lines. The wide 
seat and the slinky backrest ensure posture support and promote comfort and relaxation in moments of relaxation and socializing. 

MISS LOUNGE, dans la version fauteuil il garde le même design épuré et ergonomique de la collection Miss, aux lignes dynamiques et raffinées. La large 
assise et le dos sinueux, soutiennent la posture de la personne et favorisent le confort et la relaxation dans les moments de pause et de convivialité.

MISS LOUNGE



MISS LOUNGE

27

Miss Lounge soft seating / Planet 1304.126



Miss Lounge soft seating / Planet 1304.126 

MISS LOUNGE
Diemme Lab / 2015

struttura
multistrato di faggio

base metallo / nero / bianco / cromato

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

metal base: black / white / chromed

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

76,5

77
65

38,5

38

68

71,5

Poltrona lounge caratterizzata da una linea 
sinuosa ed essenziale, di spiccata versatilità, 
ideale per la casa, il contract e l'ufficio. La 
monoscocca è in multistrato di faggio, imbottita e 
rivestita, su base slitta bianca, nera o cromata.

Lounge chair characterized by a slinkily essential 
lines, by striking versatility, ideally suited to home, 
contract or office. The single shell is in upholstered 
beech plywood; white, black or chromed sled base. 

Fauteuil lounge caractérisé par une ligne sinueuse et 
essentielle,idéal pour la maison, le contract et le bureau.
La coque est en bois d’ hêtre, rembourrée et recouvert 
sur une base traîneau blanc, noir ou chromé.

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

piètement en métal / noir / blanc / chromé

revêtement

cuir
simili cuir



Disegnata da Plus Design, 
EON LOUNGE si contraddistingue 
per linearità e pulizia delle forme.
La leggera incurvatura crea
un bracciolo appena accennato. 
La poltroncina lounge è arricchita
da un ottomano che la trasforma 
in chaise longue. 
Completa la collezione il divano
dalla superficie ampia e confortevole. 

EON 
LOUNGE 31Plus Design / 2018



 

Plus Design’s EON LOUNGE stands out for its clean, essential linearity. The gentle curving creates an ever so slight armrest. The lounge chair can be 
accompanied by its footstool to create a chaise lounge, with a generously proportioned and comfortable sofa completing the collection.

Conçue par Plus Design, EON LOUNGE se démarque pour une linéarité essentielle et propre. La légère courbure créée un accoudoir légèrement 
tracé. Le fauteuil lounge est enrichi par un ottoman qui le transforme en chaise longue, pour compléter la collection le canapé avec une grande surface
confortable. 

EON LOUNGE



EON LOUNGE

35

Eon Lounge soft seating / Gorgeous 2102 - 2111 



EON LOUNGE EON LOUNGE
Plus Design / 2018

Scocca in legno curvato imbottita in poliuretano 
espanso e completamente rivestita. Telaio a slitta 
verniciato nero o telaio girevole a 4 razze in 
alluminio nero. Disponibile in versione poltrona, 2 
posti e pouf.

Shell in curved padded wood with polyurethane 
foam and completely upholstered. Black lacquered 
sled or 4-spoked frame in black lacquered 
aluminum. Available as a lounge chair, two-seater, 
and pouffe.

Assise en bois courbé rembourrée de mousse de 
polyuréthane et complètement couvert. Piètement 
traîneau peint en noir ou pivotant 4 rayons en aluminium 
noir. Disponible en version fauteuil, 2 places et pouf.

76

82

38

38

70

81
82

1320

1250

75

78

40

35

70

82
63

75

40

35

82
63

39

70

51

39
70

struttura
multistrato di faggio

base metallo nero / alluminio verniciato nero

rivestimento
tessuto

pelle
ecopelle

frame
beech plywood

base: black metal / black lacquered aluminum

upholstery
fabric

genuine leather
faux leather

tissu

structure
contreplaqué de hêtre

base en métal / aluminium peint en noir

revêtement

cuir
simili cuir



Morbida e accogliente, 
dalle forme pulite e gentili,
la collezione LOFT 
disegnata da Plus Design 
si contraddistingue per l’ampio
raggio dello schienale e offre 
un piacevole comfort nei momenti
di convivialità e relax.
Tra un’incurvatura e l’altra 
trova spazio un dettaglio opzionale - 
un tubolare metallico nero. 
La scelta cromatica tra tubolare e 
rivestimento è determinante
per la creazione di zone lounge
sofisticate e originali.
 

LOFT 39Plus Design / 2020



Soft and welcoming, the LOFT collection, designed by Plus Design, with clean, gentle lines, is characterized by the wide radius of its backrest which 
offers satisfying comfort in breakouts or relaxation. Between the two backrest curves there is space for an optional detail, a metal tube in black finish. 
The colour combinations between this tube and the chosen upholstery can transform lounge, waiting and lobby areas in sophisticated and original 
ways.

Douce et accueillante, la collection LOFT, conçue par Plus Design, aux formes épurées et douces, se caractérise par le large rayon du dossier qui offre un 
confort agréable dans les moments de convivialité ou de pause. Entre une courbure et l’autre du dossier, il y a un détail optionnel, un tube en métal noir. Le 
choix chromatique entre tubulaire et revêtement transformera les espaces lounges de manière sophistiquée et originale.

LOFT



Loft soft seating / Gorgeous 2113 / Jet 6091 / Gorgeous 2102

LOFT
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LOFT

45

Loft soft seating / Jet 6091 



LOFT LOFT
Plus Design  / 2020

struttura
legno

Poltrona, divano 2 e 3 posti, dalle linee sinuose ed 
eleganti, ideale per arredare uffici direzionali, sale 
d’aspetto e lounge di hotel. Struttura interna in 
multistrato di faggio e imbottitura in poliuretano 
espanso ad alta densità, su piedi in legno 
verniciati neri. Optional: accessorio decorativo 
verniciato nero tra sedile e schienale.

Armchair as well as two and three-seater sofas, with 
slinky, elegant lines, ideal for furnishing executive 
offices, waiting rooms and hotel lounges. Beech 
plywood frame padded with high-density 
polyurethane foam, on black lacquered and feature 
slanted wooden base. Optional: metal tube detail in 
black finish.

Fauteuil, canapé 2 et 3 places, aux lignes sinueuses et 
élégantes, idéal pour meubler les bureaux exécutifs, les 
salles d'attente et les lounges d'hôtel. Structure interne en 
contreplaqué de hêtre et rembourrage en mousse de 
polyuréthane haute densité, sur pieds en bois peint en 
noir. En option: accessoire décoratif peint en noir entre le 
siège et le dossier.

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather
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piedi in legno verniciato nero base: black lacquered wood

tissu

structure
bois

pieds en bois peint noir

revêtement

cuir
simili cuir



La linea TOFFEE spicca 
per l’originalità delle soluzioni 
funzionali. L’ampia poltrona crea 
una sensazione avvolgente 
grazie alla generosa imbottitura 
dei braccioli, mentre il divano 
a seduta unica permette 
a più persone di prendere
posto comodamente. 
In entrambi, la parte frontale
presenta una graduale rientranza
che lascia margine di libertà
alla posizione delle gambe.

TOFFEE 49Diemme Lab / 2008



 

The TOFFEE collection is distinguished by the originality of its functional solutions. The wide armchair creates an enveloping feeling thanks to its 
generously padded armrests, whilst the single-cushioned sofa allows people to sit comfortably together. In both, the frame has a gradual angling at the 
front that creates a margin of freedom in terms of how you sit.

La ligne TOFFEE se démarque pour l’originalité de ses solutions fonctionnelles. Le grand fauteuil crée une sensation enveloppante grâce au rembourrage 
généreux des accoudoirs, tandis que le canapé, siège unique permet à plus de gens de s’asseoir confortablement. Dans les deux cas, la structure présente
une échancrure progressive sur le devant qui laisse une marge de liberté à la position des jambes.

TOFFEE



Toffee soft seating / Jet 9110

TOFFEE

53



TOFFEE TOFFEE
Diemme Lab / 2008

Poltrona d'attesa o divano 2 posti con struttura in 
multistrato di faggio, imbottitura in poliuretano 
espanso. Piedini in legno verniciato nero. 
Disponibile anche in versione 3 posti.

Waiting armchair or two-seater sofa with beech ply 
frame, polyurethane foam padding, fully upholstered. 
Black lacquered wooden feet. Three-seater sofa also 
available.

Fauteuil d'attente ou canapé 2 places avec structure en 
multipli de hêtre, rembourrage en mousse de 
polyuréthane. Pieds en bois peint noir. Également 
disponible en version 3 places.
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struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini legno feet: black lacquered wood

tissu

structure
bois

pieds en bois

revêtement

cuir
simili cuir



La poltrona e il divano JAZZ 
sono l’evoluzione di 
un modello classico di seduta. 
Mentre gli elementi di base 
sono immediatamente riconoscibili, 
i particolari fanno la differenza. 
La struttura portante, disponibile 
in acciaio cromato oppure
di colore nero opaco, termina 
con sofisticati piedini tondeggianti 
che bilanciano la linearità 
dell’imbottitura.

JAZZ 57Diemme Lab / 2012



 

JAZZ, as an armchair and as a sofa, is the evolution of a classic seating model. Whenever the basic elements are immediately recognizable, it is the 
details that make all the difference. The supporting frame, available in chromed or matt black lacquered steel, has stylish rounded feet that grab the 
attention and balance the linearity of the of the Jazz upholstery.

JAZZ, soit le fauteuil ou le canapé, est l’évolution d’un modèle classique d’assise. Où les éléments de base sont immédiatement reconnaissables, les 
détails font la différence. La structure portante, disponible en acier chromé ou noir mat, se termine par des pieds arrondis sophistiqués qui attirent l’attention et
équilibrent la linéarité du rembourrage du jazz.

JAZZ



Jazz soft seating / Fiesta 304

JAZZ
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JAZZ JAZZ
Diemme Lab / 2006

Poltrona 1 posto, divano 2 e 3 posti. Struttura in 
legno e acciaio cromato lucido, imbottitura in 
poliuretano espanso e piedini in acciaio cromato 
lucido o verniciato nero.

Single-seater armchair, two and three-seater sofas. 
Frame in wood and chromed steel, polyurethane 
foam padding, and chromed or black lacquered 
steel feet.

Fauteuil 1 place, canapé 2 et 3 places. Structure en bois 
et acier chromé rembourrage en mousse de 
polyuréthane  et pieds en acier chromé poli ou peint en 
noir.
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struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini acciaio cromato lucido / verniciato 
nero

feet: polished chrome / black lacquered steel 

tissu

structure
bois

pieds en acier chromé poli / peint en noir

revêtement

cuir
simili cuir



FRAME è una seduta morbida 
e piena che si inserisce perfettamente 
in luoghi dall’atmosfera calda e familiare. 
I braccioli stondati e l’imbottitura 
generosa ingentiliscono
la sua forma cubica.  
Anche nella versione divano, 
Frame conserva la propria 
struttura razionale ma crea 
uno spazio intimo e confortevole.  

FRAME 65Diemme Lab / 2012



 

FRAME is soft and generously proportioned, fitting perfectly into places with a warm and friendly atmosphere. Its rounded armrests and ample 
upholstery soften its cubic shape, which is otherwise precise in its geometry thanks to its flat surfaces and cornering. Also in its sofa version Frame 
retains its own rational structure but creates an intimate and comfortable space.

FRAME est une famille de canapés doux qui s’adapte parfaitement dans des endroits à l’atmosphère chaleureuse et familière. Accoudoirs et rembourrage 
arrondis adoucissent généreusement sa forme cubique, autrement précis dans les géométries grâce à des surfaces planes et des angles vifs. Également 
dans la version canapé, Frame conserve sa propre structure rationnelle mais crée un espace intime et confortable.

FRAME



Frame soft seating / Gorgeous 2113

FRAME
Diemme Lab / 2012

Poltrona, divano 2 e 3 posti, con struttura in 
multistrato di faggio, imbottitura in poliuretano 
espanso ad alta densità. Piedini in alluminio.

Armchair, two and three-seater sofa, with beech ply 
frame, high density polyurethane foam padding. 
Aluminum feet.

Fauteuil, canapé 2 et 3 places, avec structure en multiplis 
de hêtre, rembourrage en mousse de polyuréthane haute 
densité. Pieds en aluminium.
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struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini alluminio feet: aluminium

tissu

structure
bois

pieds en aluminium

revêtement

cuir
simili cuir



Il rigore della poltrona HALL 
è bilanciato dai suoi dettagli originali. 
L’opzionale glifo a rombo della trapunta 
decora con eleganza lo schienale. 
La base è sostenuta dai particolari 
piedini ad angolo, la cui geometria 
dona modernità alla seduta. 
È proprio questa cura per i particolari 
a rendere Hall una seduta ideale 
per ambienti tradizionali 
alla ricerca di elementi 
di design contemporaneo. 

HALL 71Diemme Lab / 2015



 

The rigour of HALL is balanced by its original detailing. Optional diamond quilting elegantly enhances the backrest, while the base has feature corner 
feet that create the collection’s modern geometry. It is precisely this attention to detail that makes Hall ideal for traditional settings that nevertheless 
require a touch of contemporary design.

La rigueur de HALL est l’équilibré par des détails originaux. Le glyphe losange facultatif décore avec élégance le dossier, tandis que la base est prise en 
charge avec des pieds d’angle particuliers dont la géométrie donne modernité au siège. C’est précisément cette attention au détail qui fait de Hall une assise
idéale pour les environnements de goût traditionnel mais ils recherchent des éléments du design contemporain.

HALL



Hall soft seating / Gorgeous 2111 - 2158 

HALL
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HALL HALL
Diemme Lab / 2015

Poltrona, divano 2 e 3 posti, con struttura in 
multistrato di faggio, imbottitura in poliuretano 
espanso ad alta densità. Piedini in acciaio 
verniciati antracite. Disponibile anche in versione 
panca 2 posti.

Armchair, two and three-seater sofa, or bench 
version, with beech ply frame, upholstered with high 
density polyurethane foam. Dark grey lacquered 
steel feet.

Fauteuil, canapé 2 et 3 places, ou version banc, avec 
structure en multiplis de hêtre, rembourrage en mousse 
de polyuréthane haute densité. Pieds en acier anthracite 
peint.
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struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini acciaio verniciato antracite feet: dark grey lacquered

tissu

structure
bois

pieds en acier peint anthracite

revêtement

cuir
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Il sistema DOUBLE esprime
il concetto di modularità 
in una nuova prospettiva. 
La collezione, caratterizzata 
da un design angolare, 
è disponibile in tre versioni: 
poltrona concava e convessa, 
e divano. Se accostati, gli elementi 
danno vita a un dinamico 
gioco di diagonali.

DOUBLE 79Diemme Lab / 2007



 

The DOUBLE system sets the whole concept of modularity in a new perspective. Double armchairs, characterized by their distinctive linear design, 
come in two versions: one open, flaring outwards, the other closed and more contained. There is also a sofa that interlocks with the closed 
armchair. If combined, these pieces can create a dynamic game of diagonals that runs from the feet right up to the armrests.

Le système DOUBLE pose le concept de modularité dans une nouvelle perspective. Fauteuils Double, caractérisés par une conception linéaire
distinctifs, ils ont deux versions: une ouverte, tournée vers l’extérieur, et une fermée, plus contenue. Vous pouvez ajouter aussi le canapé à côté du 
fauteuil fermé. S’ils sont combinés, ces éléments créent un jeu dynamique des diagonales qui partent des pieds aux accoudoirs. 

DOUBLE



Double soft seating / Era CSE11 - CSE13 

DOUBLE
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Double soft seating / Era CSE11 - CSE13 

DOUBLE
Diemme Lab / 2007

Poltrone dalla forma elegante, caratterizzate da 
una perfetta linea di aderenza per l'accostamento 
l'una con l'altra. Con struttura in multistrato di 
legno imbottito in poliuretano espanso. Piedini in 
alluminio lucido. Disponibile anche divanetto 2 
posti.

Armchairs with an elegant shape, perfectly designed 
to interlock snugly. With a plywood frame and 
upholstered with polyurethane foam. Polished 
aluminum feet. Two-seater sofa also available.

Fauteuils de forme élégante, caractérisés par une ligne 
parfaite de l'adhésion à l'approche les uns aux autres. 
Structure en multiplis de bois rembourré de mousse de 
polyuréthane. Pieds en aluminium poli. Canapé 2 places 
également disponible.
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upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini alluminio lucido feet: polished aluminum

tissu
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pieds en aluminium poli

revêtement
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Strutturata come elementi individuali 
tondeggianti, CROSS è una collezione 
modulare divertente e confortevole. 
La sua personalità si esprime 
con composizioni peculiari e inedite. 
Il suo aspetto singolare 
può essere rafforzato 
da particolari rivestimenti
disponibili per la base pouf 
e per lo schienale. 

CROSS 87Diemme Lab / 2010



 

Made up of individual rounded blocks rounded, with curved corners, CROSS is a funky, comfy modular collection. It only has a handful of units, but 
it has the potential to be configured into unusual and never before seen constellations. Its striking effect can be heightened by the selecting special 
upholsteries for the pouffe base and backrest.

Structuré en blocs individuels arrondis, CROSS est une collection modulaire amusante et confortable. Il n’est composé que de quelques éléments, mais il 
a le potentiel à moduler en constellation de solutions insolites. Son effet singulier peut être renforcé par les détails de revêtements disponibles pour la base 
et le dossier.

CROSS



Cross soft seating / Wolin 7050.36 - 7050.22 - 7050.31

CROSS
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CROSS CROSS
Diemme Lab / 2010

Divano componibile, dalla forma elegante e 
originale. Struttura interna i in legno e imbottitura 
in poliuretano espanso ad alta densità. Piedini in 
polipropilene nero.

Elegant and original modular sofas. Wooden frame 
upholstered with high-density polyurethane foam. 
Black polypropylene feet.

Canapé modulable, avec une forme élégante et originale. 
Structure interne en bois et rembourrage en mousse de 
polyuréthane haute densité. Pieds en polypropylène noir.
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BREAD è un sistema di divani, 
poltrone e chaise longue. 
Gli elementi possono essere accostati
per rispondere a particolari 
esigenze di comfort e fruizione, 
diverse per ogni tipo di ambiente. 
Bread afferma la propria identità 
nei suoi dettagli: i piedini in legno 
di rovere e la sottile lastra metallica 
che delimita il fianco.

BREAD 95DorigoDesign / 2015



 

BREAD is a system of sofas, armchairs and chaise longues. Each single piece can be placed alongside others to meet the needs for comfort and use 
that arise from settings with different functions, from offices to waiting areas. Bread asserts its identity through its detailing: its oak feet, and the thin 
metal plate at the side that encases the whole.  

BREAD est un système de canapés, fauteuils et chaise longue. Chaque pièce peut être assemblée à d’autres pour répondre aux besoins de confort et 
d’utilisation qui proviennent des environnements avec différentes fonctions, pour bureaux ou salles d’attente. Bread affirme son identité dans ses détails: les 
pieds en bois chêne et la fine plaque métallique qui délimite le côté de tous les composants.

BREAD



Modular
Sofas
BREAD è un sistema modulare composto da poltrone, divani,
chaise longue, pouf, e da un’ampia serie di elementi: centrali, 
angolari, terminali, rettangolari, e quadrati, che possono essere 
combinati tra loro in vari modi. È così possibile creare e strutturare 
una zona relax particolare e unica. Può essere configurato in modo 
semplice o articolato a seconda dell’identità e dellla dimensione 
dello spazio.

BREAD is a modular system comprising armchairs, sofas and a wide range of elements: chaise-longue, central, corners, pouffes, terminals, oblongs and 
squares that can be combined together in various configurations. In this way it is possible to create and structure a uniquely striking relaxation area, 
which can be set up complexly or simply according to the function and size of the available space.

BREAD est un système modulaire composé de fauteuils, canapés et une large gamme d’éléments: chaise longue, centraux, angles, poufs, rectangulaires, 
carrées qui peuvent être combinés entre eux de diverses manières. De cette façon, il est possible de créer et de structurer un espace de détente particulier 
et unique, il peut être configuré de manière plus complexe ou simple selon l’identité et la disponibilité de l’espace.



BREAD
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Bread soft seating / Wolin 7050.43 - Hestan 7035.19 



Bread soft seating / Era CSE01 

BREAD



BREAD BREAD
DorigoDesign / 2015

Poltrona e divano modulare a 2 e 3 posti, e 
disponibile in una serie di elementi adatti anche 
per composizioni di diversa forma, interni in legno 
e imbottitura in poliuretano espanso. Struttura in 
acciaio verniciato bianco e piedini in rovere.

Armchair and modular two and three-seater sofas, 
available in a series of elements also suitable for 
making up different shapes, with wood and 
polyurethane foam interior.

Fauteuil et canapé modulable avec 2 et 3 sièges, et 
disponible dans une série d'éléments également adaptés 
aux compositions de différentes formes, intérieurs en 
bois etrembourrage en mousse de polyuréthane. 
Structure en acier peint en blanc et pieds en chêne.

44 44

77

23

23

82 165

82

23

82113

72

77

44

60sd

105

82

72

113

44

120sd

165

82

3 P bench / L. 225

3 P sofà / L. 225

72

113

44

60 80

165

82
3 P island / L. 225

struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini in rovere feet: oak

tissu

structure
bois

pieds en chêne

revêtement

cuir
simili cuir



Disegnata da DorigoDesign, 
CIRCUIT è una collezione modulare 
unica nella sua versatilità. 
Soluzione tecnica d’avanguardia, 
è in grado di plasmarsi con duttilità 
all’ambiente in cui è inserita.
Assume forme sia rettilinee 
che tondeggianti, e può essere 
dotata di tavoletta incorporata 
e di porte USB. 
Sviluppa un gioco dinamico 
di pieni e vuoti tra imbottitura 
e braccioli.

107DorigoDesgin / 2013

CIRCUIT 



 

Design by DorigoDesign CIRCUIT is a modular collection, unique in its versatility. It is a cutting-edge technical solution, able to shape itself with absolute 
fluidity to the environment for which it is chosen, taking on either straight or curved forms, and it can be equipped with a built-in writing tablet and USB 
ports. It develops into a dynamic game of full and empty spaces between the upholstery and the armrests.

CIRCUIT solution modulaire unique dans sa polyvalence. C’est une solution technique, capable de se modeler avec une ductilité absolue à l’environnement
dans lequel il est inséré et prend des formes à la fois droites et arrondies, et peut être équipé d’une tablette ports USB et intégrés. Il évolue dans un jeu 
dynamique espaces pleins et vides entre le rembourrage et accoudoirs.

CIRCUIT



Modular
Seating
CIRCUIT è un sistema di sedute altamente modulare, versatile 
e creativo. Permette di personalizzare gli spazi creando ambienti 
di attesa, aree per incontri informali e meeting, o nicchie dove 
poter lavorare e confrontarsi.
È prevista la versione panca oppure la possibilità di scegliere tra 
due diverse altezze di schienale, quello alto perfetto per creare 
“salottini” e aree meeting dove la privacy è importante.
I braccioli con la possibilità di elettrificazione rendono le sedute
tecnologiche ed interattive, perfette per le situazioni moderne
di attesa e lounge. Completano la collezione i pouf, da utilizzare 
come punti di seduta o appoggio, e una linea di tavolini. 
Tutti gli elementi possono essere combinati in vari modi 
per creare e strutturare una zona relax particolare e unica.

CIRCUIT is an extremely modular and versatile seating system. It is innovative and creative, allowing you to customize spaces by creating waiting and 
informal meeting areas, niches where to work and catch up. There is a bench version, as well as the choice of two different back heights, the higher 
being perfect to create “parlours” and meeting areas where privacy is important. The armrests can have electric power points making this collection 
technological and interactive, perfect for modern lounge and waiting situations. Pouffes complete the collection whether used as a perch or for regular 
sitting, along with a series of tables. Sofas, chaise-longues, central and corner units, pouffes, terminals, oblongs and squares can all be combined with 
each other in various ways, so as to create and structure a particular and unique relaxation area.

CIRCUIT est un système d’assise hautement modulaire et polyvalent, innovant et créatif, il vous permet de personnaliser les espaces en créant 
salles d’attente, espaces pour réunions et rassemblements informels, niches où travailler et comparer. Il y a la version banc, ou la possibilité de choisir 
entre deux hauteurs de dossier différentes c’est parfait pour créer “Salons” et espaces de réunion où l’intimité est importante. Les accoudoirs avec 
possibilité d’électrification ils rendent technologiques, les assise et interactifs, parfaits pour les situations de salon et d’attente moderne. 
La collection de poufs à utiliser comme points d’assise  complète la collection et aussi une ligne de tableaux. Canapés, chaises longues, central, angles, 
terminaux, rectangulaires, carrés peuvent être combinés les uns avec les autres de différentes manières, de cette façon, vous pouvez créer et 
structurer un espace de détente particulier et unique.



CIRCUIT
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Circuit soft seating / Era CSE01 / Jet 9110



CIRCUIT

Circuit soft seating / Era CSE01 / Jet 9110

115



CIRCUIT

117

Circuit soft seating / Wolin 7050.22 



Circuit soft seating / Wolin 7050.22 

CIRCUIT 
DorigoDesign / 2013

Un concetto dalle infinite possibilità. Interni in 
legno e imbottitura in poliuretano espanso. 
Comprende la poltrona, il divano due posti e una 
serie di elementi di varie dimensioni e altezze, 
lineari o curvi, che uniti tra loro formano 
composizioni originali adatte ad ogni tipo di spazio 
e layout.

A concept with infinite possibilities. Wood and 
polyurethane foam interiors. Includes armchair, 
two-seater sofa, and a series of elements of various 
sizes and heights, straight or curved, which can be 
joined together to form original compositions suitable 
for any type of space and layout. Polyurethane foam 
padding and wooden feet. 

Un concept aux possibilités infinies. Intérieur en bois et 
rembourrage en mousse de polyuréthane. Comprend un 
fauteuil, un canapé deux places et un série d'éléments de 
différentes tailles et hauteurs, linéaires ou courbes, réunis
ils forment des compositions originales adaptées à tout 
type d'espace disposition. Rembourrage en mousse de 
polyuréthane et pieds en bois.
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struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedi in legno verniciati antracite feet: dark grey lacquered wood
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tissu

structure
bois

pieds en bois peint anthracite

revêtement

cuir
simili cuir



CIRCUIT MEDIA è un elemento 
complementare alla serie 
CIRCUIT PRIVÈ, una seduta 
la cui struttura favorisce la privacy. 
Circuit Media è provvisto di rotelline 
per un facile spostamento ed è 
composto da due elementi: 
un piano lavoro e un pannello, dotato 
di porte USB e predisposizione monitor. 
Completa la collezione CIRCUIT ZOOM, 
che se abbinato alla seduta Circuit Privè 
crea nuovi spazi per video-call e diventa 
un’area operativa privata e confortevole. 
Combinati al resto della collezione Circuit, 
arredano gli spazi creando 
nuove aree lavoro.

121Diemme Lab / 2018 / 2020

CIRCUIT 
MEDIA / PRIVÈ 
ZOOM 



 

CIRCUIT MEDIA is an complementary piece to the CIRCUIT PRIVÈ seating series, which has enclosed sides and roof to assure privacy. Circuit Media, 
on wheels for easy movement, is made up of two elements: a worktop, and a panel equipped with USB ports and designed to hold a TV screen. 
Completing the collection is CIRCUIT ZOOM, which, if combined the Circuit Privè seating unit,  creates new spaces for video conferencing and 
becomes a private and comfortable work area. Combined with the rest of the Circuit collection, these fit out spaces to create new work areas. 

CIRCUIT MEDIA est un élément complémentaire à la série CIRCUIT PRIVÈ, un canapè par la structure délimitée qui favorise l’intimité. Circuit Media, est 
aussi fourni avec des roulettes pour un déplacement facile, il est composé de deux éléments: un plan de travail, un panneau équipé de ports USB et
préparé pour les écrans de télévision. Complète la collection CIRCUIT ZOOM, que, si combiné avec le siège du Circuit Privè, crée des nouveaux
espaces par appel vidéo et devient une zone opérationnelle privé et confortable. Combiné avec le reste de la collection Circuit, décore les espaces 
en créant des nouveaux espaces travail.

CIRCUIT MEDIA
& PRIVÈ



Circuit Privè | Media soft seating / Jet 8078 - 3090 - 6091 

CIRCUIT PRIVÈ
& MEDIA 

125



CIRCUIT MEDIA
& PRIVÈ

Circuit Media soft seating / Jet 3090

127



CIRCUIT PRIVÈ CIRCUIT MEDIA
& PRIVÈ
Diemme Lab / 2018

Divano a due posti e poltrona con schienale alto, 
dalle linee moderne, adatte ad una soluzione che 
richiede privacy. Interni in legno e imbottitura in 
poliuretano espanso. Piedini in rovere naturale.Il 
pannello Circuit Media è dotato di tavolo in hpl con 
gamba per passaggio cavi, 2 prese USB, 
predisposposto per fissaggio tv e accessoriabile 
con prese. Fisso o con ruote a scomparsa per 
spostarlo facilmente.

Two-seater sofa and armchair with high back, with 
modern lines, suitable as a solution when  privacy is 
required. Wood and polyurethane foam interior. 
Natural oak feet. The Circuit Media panel is equipped 
with an HPL table with cable passage leg, 2 USB 
sockets, ready for TV fixing, and can be fitted with 
power sockets. Fixed, or with retractable wheels for 
ease of manoeuvrability. 

Canapé deux places et fauteuil avec dossier haut, aux 
lignes modernes, adapté à une solution qui nécessite de 
l'intimité. Intérieur en bois et rembourrage mousse de 
polyuréthane. Pieds en chêne naturel. il est équipé d'une 
table HPL avec pied de passage de câble, 2 prises USB, 
préparé pour la fixation du téléviseur et peut être équipé 
de prises. Fixé ou avec des roulettes pour le déplacer 
facilement.

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather
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struttura
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frame
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piedi in rovere / ruote feet: oak / castors 

tissu

structure
bois

pieds en bois de chêne / roulettes 

revêtement
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CIRCUIT ZOOM



CIRCUIT ZOOM

133

Circuit Zoom soft seating / Jet 8078 - 8017 



Circuit Zoom | Privè soft seating / Jet 8078 - 3090 - 8017

CIRCUIT ZOOM
Diemme Lab / 2020

Elemento freestanding, dotato di braccioli, tetto di 
copertura, piano in melaminico con prese 
elettriche e predisposizione per lo schermo sulla 
parete frontale. Adatto come scrivania e soprattutto 
per videoconferenze nel rispetto della privacy 
dell’utilizzatore e delle persone circostanti 
l’ambiente di lavoro, grazie anche all’isolamento 
acustico. Perfetto da utilizzare sia con una seduta 
che con il divanetto Circuit Privè per creare una 
postazione di lavoro confortevole e ancora più 
intima. Le ruote a scomparsa permettono di 
spostare facilmente l’elemento secondo le esigenze 
della stanza e delle persone.

Freestanding cocoon with sides and roof, including  
a melamine table top with power sockets and panel, 
to which a monitor can be fitted. Suitable as a 
workstation and especially for video calls, respecting 
user privacy and others in the workplace, thanks also 
to its acoustic absorption properties. Ideal for use 
with other seating or with the Circuit Privè sofa in 
order to create an even more comfortable and 
intimate workplace. Castors allow it to be moved 
around easily and according to local needs.

Élément autoportant, équipé d'accoudoirs, couverture de 
toit, plateau en mélaminé avec prises électriques et 
disposition pour l'écran sur la paroi frontale. Convient 
comme bureau et surtout pour les visioconférences dans 
le respect de la vie privée de l'utilisateur et des personnes 
entourant l'environnement de travail, grâce également à 
l'isolation acoustique. Parfait à utiliser avec un siège et 
avec le canapé Circuit Privè pour créer un lieu de travail 
confortable et encore plus intime. Les roulettes 
rétractables vous permettent de déplacer facilement 
l'élément en fonction des besoins de la pièce et des 
personnes.
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74

121 50

118

struttura
legno

frame
wood

rivestimento
tessuto 
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ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

piedini polipropilene / ruote polypropylene feet / castors

tissu

structure
bois

pieds en polypropylène / roulettes 

revêtement
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Leggero e contemporaneo, SNAKE
è un sistema modulare completo.
Il suo design è definito dall’armonioso 
accostamento di linee essenziali 
a morbide forme curvilinee. 
La combinazione dei suoi elementi 
consente molteplici configurazioni, 
per adattarsi a ogni spazio.
L’ampia gamma di moduli 
ed accessori, trova facilmente spazio 
in ambienti molto diversi tra loro: 
dal residenziale al ristorante; dalle zone 
di attesa all’ufficio. 

137Diemme Lab / 2020

SNAKE 



 

Light and contemporary, SNAKE is a complete modular system. Its design features a smooth blend of clean lines and soft curves. The various pieces 
can be combined into numerous configurations suited to all kinds of spaces. The wide range of modules and accessories easily slot into very different 
settings: from residential to restaurant; from waiting areas to offices. 

Léger et contemporain, SNAKE est un système modulaire complet. Son design est défini par la combinaison harmonieuse de lignes essentielles avec 
des formes curvilignes douces. Ses éléments permet de multiples configurations, pour s’adapter à toutes les situations. La large gamme de modules et 
d’accessoires trouve facilement de l’espace dans des environnements très différents: du résidentiel au restaurant; des zones d’attente au bureau.

SNAKE



Modular
system
Il sistema modulare SNAKE è personalizzabile e ricco di elementi. 
A panche imbottite di diverse lunghezze, disponibili anche con 
braccioli e schienale, si affiancano tavolini, elementi di elettrificazione, 
e accessori quali portariviste, porta piante e appendiabiti. 
Completano la collezione Snake delle paretine divisorie 
da accostare alle sedute come poggiaschiena o da usare 
singolarmente per creare zone più riservate. 
I diversi moduli possono essere utilizzati singolarmente, 
oppure collegati tra di loro in diverse soluzioni, lineari o angolari 
per rispondere alle esigenze stilistiche e di spazio dell’ambiente.

The SNAKE modular system is customizable and has a great number of units. The upholstered benches come various lengths, optionally with armrests 
and backrests, and can be provided with small tables, power points, and accessories such as magazine racks, plant stands and coat-stands. Dividing 
partitions are also available to be fitted to the seats as backrests or to be used individually to create more areas with personal privacy. The different 
modules can be built upwards or intersected in single, straight or corner solutions to meet the stylistic and space requirements of the environment.

Le système modulaire SNAKE est personnalisable et riche en éléments. Les bancs rembourrés de différentes longueurs, également disponibles avec 
accoudoirs et dossier, sont flanqués de tables, d’éléments d’électrification et d’accessoires tels que des porte-revues, des porte-plantes et des 
porte-manteaux. Des cloisons de séparation sont également disponibles pour être placées à côté des sièges comme dossiers ou pour être utilisées i
ndividuellement pour créer des zones plus réservées. Les différents modules peuvent être superposés ou recoupés dans des solutions simples, linéaires 
ou angulaires pour répondre aux exigences stylistiques et d’espace de l’environnement.



SNAKE

143

Snake soft seating / Wolin 7050.18 - 7050.39 - 7050.23



SNAKE

145

Snake soft seating / Wolin 7050.30 - Gorgeous 2155 



SNAKE

147

Snake soft seating / Gorgeous 2131 / Wolin 7050.18 - 7050.27 - 7050.28 / Gorgeous 2112 / Wolin 7050.46



Snake soft seating / Wolin 7050.28

SNAKE



SNAKE SNAKE
Diemme Lab / 2020

Sistema modulare composto da panche da 2/3/4 
posti con seduta in HPL e telaio in metallo verniciato 
e piedini regolabili. Optional: sedili, schienali e 
braccioli imbottiti, elementi di elettrificazione, 
tavolino porta computer, tavolo rotondo adatto 
anche come angolo per configurazioni a L, e 
ancora porta abiti e porta oggetti di design 
conferiscono loro colore e comfort. Pareti divisorie 
rivestite in 3 misure differenti, utilizzabili 
indipendenti o fissate alla struttura per dividere gli 
spazi. Panca h 70 cm adatta come piano d’appoggio 
o come seduta informale. Tavolo h 101. 

A modular system consisting of 2/3 or 4 seater 
benches with HPL seat, and lacquered metal frame, 
with adjustable feet. They can be upgraded with 
accessories as upholstered seats, backs and arms, 
power points, computer accessory table, round 
table also suitable as a corner for L-shaped 
configurations, and even coat-stands, racks and 
suspended feature shelving. The family also includes 
three different sizes of upholstered screen. A 70 cm 
high version of the bench is also available, there is 
also a 101 cm high table version.

Système modulaire composé de bancs 2/3/4 places 
avec assise HPL et structure en métal peint, avec pieds 
réglables. Optional: assises tapissèe dossiers et 
accoudoirs, éléments d'électrification, une table 
d'accessoires pour ordinateur, une table ronde également 
adaptée comme coin pour des configurations en forme 
de L, et même des porte-manteaux. La famille comprend 
également des cloisons revêtues (en 3 tailles différentes). 
La version de 70 cm de haut du banc est également 
disponible comme surface d'appui ou comme siège 
informel, et enfin la version table de 101 cm de hauteur.
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3 P bench / L. 180
4 P bench / L. 240

struttura
piano: HPL bianco / nero

frame
top Hpl black / white

rivestimento
tessuto 

pelle
ecopelle

upholstery
fabric 

genuine leather
faux leather

telaio: metallo verniciato bianco / nero base metal: black / white

tissu

structure
plateau: Hpl blanc / noir

base en metal: blanc / noir

revêtement

cuir
simili cuir
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Complementi
Accessories | Accessoires

“Semplici, moderni e di design,
i complementi d’arredo Diemme 
conferiscono carattere agli ambienti 
con giochi di contrasto, oppure 
con accostamenti tono su tono.
Perfetti per arredare zone lounge,
luoghi di condivisione
e spazi di attesa contemporanei.”

ROCKET

187

CIRCUIT CLOCK

163 169

MARGARITA

181

“With simple modern design, Diemme’s furnishing accessories, featuring contrasting colours or a two-tone look, add a touch of style to any setting. 
Ideal for lounges, community and contemporary waiting areas.”

“Simple, moderne et design, accessoires d’ameublement Diemme, avec des jeux de contraste, ou avec des combinaisons ton sur ton, ils donnent du 
caractère aux chambres. Parfait pour décorer les salons, et les espaces d’attente contemporains.”

XL XS

175

BREAD

155



BREAD è un sistema di tavoli progettato 
per essere un complemento utile 
e facilmente accostabile a diversi stili
di design, sia in casa sia nel contract.
Tavolini dal gusto tradizionale,
con un occhio alla modernità.
Il piedino in legno e il piano laccato sono 
spunti dal retaggio classico rivisti in una 
chiave più attuale.

BREAD
DorigoDesign / 2015 159



BREAD is a system of minimalist tables. Designed to be a handy range easy to slot into all kinds of residential and contract projects, regardless of their 
design. Coffee tables of traditional style, with an eye on the modern look, the wooden legs combine with lacquered tops to constitute a contemporary 
link back to a classical heritage.

BREAD est un système de tables indispensables. Conçu pour être utile mais facilement complémentaire peut-être combiné avec différents styles de 
conception, à la maison et dans le contract. Tables de goût traditionnelles, avec l’œil à la modernité, le pied en bois juxtaposé au plateau laqué avec 
un héritage classique revu en une seule touche plus actuel.

BREAD



BREAD

Bread coffee table / Antracite 

159



BREAD BREAD
DorigoDesign/ 2015

struttura
base cromata / verniciata bianca / piedini in 
legno di rovere naturale / verniciati bianchi

Tavolo da attesa, disponibile in 4 varianti: top 
rettangolare in MDF colore bianco, antracite o 
rovere su piedi in rovere naturale o verniciati 
bianchi h. 23 cm; top triangolare grande in mdf 
bianco o antracite su piedini in rovere naturale o 
verniciati bianchi h. 23 cm; top triangolare piccolo 
in MDF bianco o antracite su basamente cromato 
tondo h. 50 cm o ancora su basamento verniciato 
bianco h. 50 cm.

Waiting table, available in 4 variants: oblong MDF top 
in white, dark grey or natural oak finish, on natural or 
white lacquered oak feet h. 23 cm; large white or 
dark grey triangular top on natural or white lacquered 
oak feet h. 23 cm;   small triangular white or dark grey 
MDF top on round chromed h. 50. cm base;  
alternatively on white lacquered base h. 50 cm.

Table d'attente, disponible en 4 variantes: plateau 
rectangulaire en MDF couleur blanc ou anthracite sur 
pieds en chêne naturel ou peint en blanc h 23 cm; grand 
plateau triangulaire en MDF blanc ou anthracite sur pieds 
métalliques chêne naturel ou peint en blanc h 23 cm; 
petit haut triangulaire en mdf blanc ou anthracite sur 
piètement rond chromé h 50 cm ou peint en blanc h 50 cm.

top
MDF antracite / bianco / rovere naturale

frame
base: chromed metal / white lacquered / feet in natural
oak / white lacquered

top plateau
MDF anthracite / white / natural oak
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44
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structure
base en metal chromé / peint blanc / pieds en chêne / 
peint blanc

MDF anthracite / blanc / chêne



 
Il tavolino CIRCUIT completa 
la collezione di sedute modulari
dalle composizioni originali 
e adatte a ogni tipo di spazio. 
Elegante, dalla linea esile
e slanciata, è un complemento ideale 
per molteplici esigenze di arredo.

CIRCUIT 163DorigoDesign / 2013



The low CIRCUIT table complements a highly original and versatile modular seating unit, suited to every type of setting. Elegantly slender and angled, 
this is an ideal addition to all manner of furnishing scenarios.

La table basse CIRCUIT complète une collection de sièges modulaire avec des compositions originales et polyvalentes adaptées à tout type d’espace.
Élégante, avec une ligne mince, c’est un complément idéal pour beaucoup de besoins d’ameublement.

CIRCUIT



Circuit coffee table / Nero

CIRCUIT
DorigoDesign / 2013

Tavolo con telaio verniciato bianco o nero e piano 
in hpl bianco o nero, adatto a diverse tipologie di 
ambienti.

Table with black or white lacquered frame and top in 
hpl, suited to all kinds of settings.

Table avec structure peinte en blanc ou noir et plateau en 
hpl blanc ou noir, elle s’adapte à différents types 
d'environnements.

struttura
base metallo bianco / nero

top
hpl

frame
base metal: white / black

top
hpl

50

40
36

Ø60

Ø60

plateau

structure
base en métal blanc / noir

hpl



 
CLOCK fa della semplicità 
e della razionalità i suoi principali valori.
Complemento semplice ma molto 
funzionale, è in grado di conferire
una forte caratterizzazione allo spazio. 
Utile come work table, 
se accostato a divani o poltrone crea 
un comodo angolo smart working
anche negli spazi ridotti.

CLOCK 169DorigoDesign / 2015



CLOCK oozes simplicity and rationality. A simple but extremely useful accessory which can become a striking interior design feature. Clock can perform 
as a worktop in conjunction with sofas or armchairs, creating a comfy smart working corner even in tight spaces.

CLOCK, la simplicité et la rationalité sont ses principales valeurs. Un complément simple mais très fonctionnel, peut assurer une forte caractérisation de 
l’espace. Utile comme table de travail si à côté de canapés ou fauteuils, crée un angle de travail intelligent et confortable même dans les plus petits espaces.

CLOCK



CLOCK CLOCK
DorigoDesign / 2015

Tavolino in acciaio verniciato bianco o antracite, 
ideale per arredare ambienti office e contract. 
Funzionale anche come porta laptop, per una 
postazione di lavoro informale, o come piano 
d'appoggio multifunzionale.

Steel coffee table lacquered white or dark grey, ideal 
for office and contract applications. It also works as a 
lap-top table for informal working, or as a general 
multi-purpose top.

Table basse en acier peint blanc ou anthracite, idéale 
pour l'ameublement de bureaux et de collectivités. 
Également fonctionnel comme support d'ordinateur 
portable, pour un lieu de travail informel ou comme 
plateau de table multifonctionnel.

struttura
acciaio verniciato antracite / bianco

frame
white / dark grey lacquered steel

68

43

38

39

36

structure
acier peint anthracite / blanc



XL e XS sono superfici semplici 
ed essenziali che poggiano su 
una lama di metallo per un’estetica pura.
Il caratteristico incrocio del basamento 
ne determina l’ispirazione per il nome 
e dona loro un design unico. 
I tavolini sono riconoscibili per 
la dimensione: piccola nella versione XS 
e più grande nella versione XL.

XL XS
Plus Design / 2008 175



A simple and minimalist item resting on a metal blade for a highly stylized look. The cross-base inspires the name and creates unique design, with 
recognisable dimensions, low in the XS version and high in XL.

Un objet simple et indispensable reposant sur une lame métallique pour une esthétique pure. La croix caractéristique de la base détermine l’inspiration du 
nom, donne un design unique e reconnaissable à sa taille, petit dans la version XS et plus grand dans la version XL.

XL XS



XL coffee table / Nero

XL XS
Plus Design / 2008

Tavolo da attesa, con struttura in tubo metallico 
verniciato, ripiano in HPL bianco o nero disponibile 
in due altezze diverse.

Waiting table with lacquered metal tube frame, black 
or white compact laminate top.

struttura
base metallo bianco / nero

top
hpl 

frame
base metal: white / black

top
hpl 

Table d'attente, avec structure en tube de métal peint, 
plateau en HPL blanc ou noir.

structure
base en métal blanc / noir

plateau
hpl 
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Caratterizzati da una silhouette 
semplice e moderna, 
i tavoli MARGARITA si adattano 
ai contesti più diversi: 
dagli ambienti commerciali 
alle aree lounge, 
dagli spazi indoor a quelli outdoor.

181MARGARITA
DorigoDesign / 2016



With their distinctively modern fine lines, MARGARITA tables fit handily into all kinds of settings, whether commercial, or lounges, indoors or even out.

Caractérisées par une silhouette simple et moderne, les tables MARGARITA s’adaptent aux contextes les plus divers, des environnements commerciaux
aux salons, des espaces intérieurs à ceux qui sont dehors.

MARGARITA



Margarita snack table / Antracite

MARGARITA
DorigoDesign / 2016

Tavoli, con top rotondo di diametro 80 cm in 
polietilene bianco o antracite, basamenti in metallo 
verniciato bianco o antracite a 4 gambe altezza 74 
cm oppure centrale, in 3 diverse altezze: 50 cm, 75 
cm e 110 cm. Adatto anche all'esterno.

Tops with white or dark grey Ø80 cm polyethylene 
tops with matching lacquered 4-legged metal bases 
h. 74 cm, or central base in choice of three heights: 
50 cm, 75 cm or 110 cm. Suitable also for outdoor 
use.

Tables avec plateau polyéthylène rond de 80 cm de 
diamètre en blanc ou anthracite, piètement en métal peint 
blanc ou anthracite à 4 pieds hauteur 74 cm ou centrale, 
en 3 hauteurs différentes: 50 cm, 75 cm et 110 cm. 
Convient également à l'extérieur.

struttura
base metallo antracite / bianco

top
top polietilene antracite / bianco

frame
metal frame: dark grey / white

top
polyethylene top: dark grey / white
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Ø80 Ø80

50

Ø49

Ø80

75

Ø49

Ø80

110

Ø49

structure
base en métal anthracite / blanc

plateau
polyéthylène anthracite / blanc



Gli appendiabiti ROCKET, ideali 
per l’ufficio e per gli spazi collettivi, 
decorano ambienti e pareti 
donando modernità e vivacità. 

187ROCKET
Diemme Lab / 2017



ROCKET coat-stands brighten up any area or wall, bringing life and modernity, ideal for offices and commercial applications.

Le porte-manteau ROCKET décore les espaces et les murs, donnant modernité et vivacité, idéal pour le bureau et pour les espaces collectifs.

ROCKET



Rocket wall hanger / Rosso / Nero / Bianco 

ROCKET
Diemme Lab / 2017

Serie di appendiabiti con struttura in metallo 
verniciato a polveri epossidiche, ideale per la 
collettività in generale. L’appendiabiti da parete 
consente, in uno spazio ridottissimo, di appendere 
almeno tre capi; la versione da terra ha basamento 
tondo centrale con portaombrelli ed è strutturato 
con nove ganci.

A collection of coat-stands with epoxy coated metal 
frames, ideal for any contract setting. The wall hooks 
allow up to three coats to be hung in any enclosed 
space, while the free-standing version has a round 
column with umbrella ring and nine hooks.

Série de porte-manteau avec structure en métal enduit de 
poudre époxy, idéal pour le grand public. Le porte-manteau 
mural permet, dans un très petit espace, d'accrocher au 
moins trois manteaux; la version au sol a une base ronde 
centrale avec porte-parapluie et est structuré avec neuf 
patères.

struttura
acciaio e polipropilene

bianco / nero / rosso

frame
steel and polypropylene

white / red / black

structure
acier et polypropylène

blanc / noir / rouge
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36,5 36,5

17

19 15



Rivestimenti
Upholstery | Nuanciers



9110 2024 3090 7025 8078 9804

8033

3036 4027 4017 6091 6095 6098

8017 9281

JET / CAT. F

6 / 101 4008 / 109 71 / 105 106 4975 / 116 4947 / 131

114 1984 / 125 991 / 133

120 680 / 136 726 / 135 1110 / 110 1304 / 126 119

PLANET - SURROUND / CAT. F

629 625 651 380 426 23453 120 231 386 173 236

331 496 573

BINGO ELAST - MIRAGE / CAT. G

2000 2003 2105 2017 2002 2011

2026 2028 2001

2007 2006 2005 2009 2008 2004

CUBE / CAT. G
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CSE01 CSE02 CSE21 CSE20 CSE10 CSE15CSE03 CSE05 CSE06 CSE19 CSE09 CSE16

CSE11 CSE13 CSE14

ERA / CAT. S

130 230 330 2430 930 14301730 1830 430 1030 1130 1230

630 2230

IKON / CAT. TOP

CUZ47 CUZ31 CUZ82 CUZ28 CUZ30 CUZ08CUZ1F CUZ39 CUZ13 CUZ53 CUZ02 CUZ26

BLAZER / CAT. EXTRA

2103 2102 2106 2140 2139 2135

2152 2151 2147

2158 2113 2120 2111 2116 2126

GORGEOUS / CAT. EXTRA



7050.43 7050.38 7050.19 7050.30 7050.31 7050.36 7050.03 7050.06 7050.22

7035.19 7035.22 7035.28 7035.30 7035.23 7035.03

HESTAN / CAT. EXTRA

WOLIN / CAT. EXTRA

872 827 854 840 850 856

878 881 832

930 933 931 838 824 825

POLO / CAT. FIESTA

300 301 307 304 421 424 468 454 314

117 158 148 175 113 101

FIESTA

NUVOLA

196 197

FB0538 FN0538 FG0538

1001 8043 8033 3029 4008

NK-00 NK-10

7041

FB0538 FN0538

RETI | Mesh | Résille / AUCKLAND

RETI | Mesh | Résille / GOAL / HOP / LEAD / NEW BONN / SOCIAL

RETI | Mesh | Résille / LIBERTY

RETI | Mesh | Résille / FIT / SOCIAL

SEDIA IN CUOIO | Hide | Cuir sellier / CLOP

Natural/Naturelle Black/Noir
Naturale Nero
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POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NEW BONN 

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SUNNY NEW

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NO FRILL

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / NUKE

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / REDHOT

POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / SLIM

RAL 9005 RAL 7024

395 5EC

395 5EC

395 5EC

401 EC

304 EC

304 EC

304 EC

RAL 7040

PANTONE 201C PANTONE 294C

RAL 7016

RAL 1028

RAL 7016

RAL 9011

RAL 9011

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 9003

RAL 7040

RAL 1015
Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil

Simil
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POLIPROPILENE | Polypropylene | Polypropyléne / CLOP

POLIURETANO RIGIDO TECH | Tech polyurethane | Tech polyuréthane / EON

COLORI BICOLOR | Two-colors shell | Coque bicolore / EON

RAL 1019

RAL 9016

RAL 1013

RAL 7024

RAL 8019RAL 9016
Simil

Simil

Simil

Simil

SimilSimil

Fronte
Front 
De face

Fronte
Front 
De face

Retro
Back 
Arrière

Retro
Back 
Arrière

RAL 9010 RAL 3022
PANTONE 7417 U

RAL 9011
Simil Simil Simil PANTONE Simil

553 U

130 EC413 EC 201 C 583 C 425 C

425 C

RAL 9010

RAL 9010

Simil PANTONESimil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE Simil PANTONE

Simil PANTONE

Simil

Simil

POLIETILENE SEDIA | Polyethylene chair | Polyéthylène chaise / MARGARITA

POLIETILENE TAVOLO | Polyethylene table | Polyéthylène table / MARGARITA




